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| - , Pentameter Verſes, by which every Line of the Author max . 8 
be Scanned. Laſtly, The Rhetorical Figures are placed a4 1 
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With the ar IMPROVEMENTS, in a 
Method intirely new. 
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The Words of the Author placed according to their ate: | 
tical Conſtruction, in the lower Part of the Page, and thoſe 
of more than Two Syllables accented, to ſhew the right Pro- 
nunciation. An Alphabetical Vocabulary of all the Words, 
ſhewing their Parts of Speech, and Signification. The Themes 
of the Verbs with their Government. A Ta zT E of Scan- 
ning, containing all the poſſible Variations of Hexameter and 


15 the Bottom of each Page as they occur. 
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ſequence, the Influence it has on the Man in the 
future and more important Actions of his Life 

1 ſo very powerful, it will certainly be intirely need- 
leſs to prove the Neceſſity of a right, as well as of an 
early Education. Now: though there is thus far, I be- 
lieve I may ſay, an univerſal Agreement, yet the diffe- 
ent Opinions of School- Maſters in teaching the learned” 
Languages, may be plainly obſerved by their ſeveral dif- 
ferent Methods. But the Methods, with all proper De- 
ference be it ſpoken, uſed in moſt of our Grammar- 
Schools, as well public as private, ſeem to me ſo very 

© tedious and tireſome, that I believe at leaſt half the Time 
which is uſually employed in School-Learning may be 
very well ſpared ; and I am convinced, that a Boy of a 
tolerable Capacity, with proper Inſtructions, may g 

through the whole Courſe of his Claſſical Studies, in 


: A S the Education of Youth is of the greateſt Con- 


much leſs Time than is generally ſpent in ſome ſmall Parts , 


of them. And as the Inſtruction of Youth is my peculiar 


n it is my conſtant Endeavour to make their 
| A 5 Launen 
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To PREFACE. 
Learning as pleaſant to them as poſſible, being ſenſible, 


appears to me to be the moſt eaſy and expeditious. But 


ſubmitted to the candid Judgment of the Public. 


” at Fe * nent IS 

e n 1 m * ; 

n . * ** * N r 1 . — * — * | 
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how to put them together in ſpeaking or writing. The 
Firſt, viz. to know Words, their Signification, Proper- 
ties, and Variations, is the peculiar Employment of the 
Memory. The Second, viz. the Uſe of them, and the 
right Application of the Laws and Rules of their Con- 
frudtim, is the more difficult Taſk of the Fudgment, and 
requires a more ſtrict Application. 

Now though the Judgment of Children is weak, by 
reaſon of their tender Years, yet their Memory is ſtrong, 
and fit to receive any Impreſſion : We muſt, therefore, in 
laying the Foundation of the right Education of Youth, 
make our firſt Application to their Memory, which for 
ſome time ſeems to be the ſole Agent, collecting and 
ftoring up, in that great Repoſitory: the Mind, all the 
Materials of their future Knowledge. But then proper 
Care is to be taken, not only in making a right Choice of 
theſe Materials, but alſo in regularly diſpoſing and ranging 
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as poſſible, from being over - burthened with a Mixture af 
unneceſſary Traſh, which will only ſerve to confound 
them, and hinder the free Exerciſe of their F aculties in 
the Purſuit of their Studies. 

TE next to be conſulted is the Judgment, which hes 
-ing weak, muſt have a Taſk proportioned to its Power, 


tin, no otherwiſe than from its Acquaintance with the 


more known Principles of our native Language, ich 
| | whic 


that J ought to prefer that Method of Teaching which 
how far my Endeavours anſwer the propoſed Deſign, is 


Ix learning a Language there are only Two Things 
requiſite ; the one, the K nowledge of Words, the other, 


them in the Mind, and particularly preventing it, as much 


and can receivaInſtruction and Improvement in the La- 
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Te PREFACE. 
which the other is tranſlated : From which it plainly fol- 
lows, that the moſt natural, rational, and eafy Way of 
learning the Latin is, firſt to underſtand the Engliſb Gram- 
-matically. This I am convinced of, not only from the 
Reaſon of the Thing, but alſo from conſtant Obſerva- 
tion and Experience: And I deſign, as ſoon as I can con- 
veniently, to publiſh A ſbort Syſtem of Grammar for the 
Engliſn Language, as well as for the Latin *, Whereby 
I hope to make it appear, that the firſt Principles and Fun- 

damentals of both are the ſame, and that their Idioms in 
general are not ſo widely different as many have imagined. 
Bur to defer what more I have to ſay on that Head to 
another Occaſion, I come now to give the Reader an Ac- 
count of the Improvements of this Edition of Cato. 
 Fixsr, I believe It will be found very correct, having 
; heen compared with the ſeveral others now in Print, and 
the Text in ſome Places corrected and adjuſted to what 
- has been taken to be the particular Senſe and Deſign of 
'the Author. Secondly, As tie greateſt Difficulty in con- 
ſtruing a Latin Author, ariſes from the Words being 
placed ſo very different from the natural Order of read- 


ing in Engliſb, for the greater Eaſe and Aſſiſtance of 


Boys, below the Text, the Words are turned out of 
their reſpective Places as they ſtand in Verſe, and ranged 
into the Proſaic Order, as they are to be conſtrued in our 


Language. Thirdly, There is annexed a+ Vocabulary, 


containing all the Words uſed in the Book, . diſpoſed At- 


_ -phabetically, giving their Signification, their Claſs in the 


Parts of Speech, and other Accidents of the variable 


Words, as Gender, Declenſion, and Conjugation, which 
18 on OE E 5 or the _ Fart of Magna teaches: | 


* iTheſe 1 two are e fn ſce Publi ed, Price Six: -pence each. 
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And to the Vocabulary are added the Themes of the Verbs, 
and their Government, which is the moſt critical, and 
greateſt Part of Syntax, or ſecond Part of Grammar. I 
Here the Reader is to remark, that the Letter with a 
Point is the Caſe governed by the Verb, and thoſe with 
Commas are the Caſes introduced by their Signs. Fourth- 
Y, In order to the right Accenting of the Words, or 
Siving the due Quantity of every Syllable in Pronuncia- 
oon, there is at the End of the Book a TABLE of Scan- 
ing, containing all the poſlible Variations of Hexameter 
j and Pentameter Verſes, and their Laws, which in a 
great meaſure ſupplies the Place of Profody, or third Part; 
and every Line has a marginal Letter oppoſite to it, which 
Letter in the TABLE gives the proper Meaſure of the 
Verſe. Laſih, The Rhetarical Figures are marked with 
a Letter, and'the Name of the Figures put at the Bottom 
of the Page where they occur; ſo that in Effect here are 
all the four Parts of Grammar, neceſſary for this Author, 
drawn into the narroweſt Compaſs, and brought down 

to the Capacity of the youngeſt Scholar. 

Ap now, when they firſt of all know the ſeveral Il Sc 
Parts of Speech, their Uſes, and Government in their ||| te 
native Language, and the neceſſary Rules of the Latin I pe 
Grammar; haye a Vocabulary to give them the Senſe of Ian 

every Word in the Book, and their ſeveral Variations, 
with the Themes of the Verbs, and their Government; 0. 
and, Lafily, As the Words at the Bottom of the Text ¶ ad 
are placed according to their Grammatical Conflruttion, I Sc, 
beſides having the Scanning made eaſy to them, and the I rar 
Rhetorical Figures explained, I don't ſee what farther by 
Aﬀiiſtance Boys can ſtand in need of to underſtand the I 77. 
Author, and make 1 it eaſy and pleaſant to chem. 
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ISEHALL now 3 the Reader aa my Metiud 
of teaching this particular Book, and the Agreeableneſs 
of it with the Principles before laid down. 

As the Memory is firſt to be applied to, I ſet them to 
learn the Vocabulary, two Pages of which they are to 
commit to Memory every Day, that when the Zxgiyh 
is under Cover, they may readily tell the Signification of 
the Latin Words: Thus they go through the whole Vo- 
cabulary in fix Days. The ſecond Week they begin it 
again, but the Latin is now under Cover, which they 
muſt ſpeak at reading the Engliſo This Taſk is allo | 
performed in an equal Space of Time. 

BE SID Es this, the better to fix the Words in their 
Memory, they write over the Vocabulary at Home, and 
he who has the greateſt Number of Words to ſhew on 


Saturday is both honoured and rewarded for it, which 1 


excites them all to Emulation. 
As ſoon as they know all the Words in the Author 


they begin to conſtrue the Proſaic Order, and with what | 


Eaſe, Expedition, and Pleaſure, the very youngeſt Latin 
Scholars will then go through the Book at the firſt At- 
tempt, I omit to mention, becauſe thoſe alone can be 
perfectly ſenſible of it who have made the Experiment, 
and I ſhall hardly be.credited by thoſe who have not. 
WHEN they have finiſhed the Book in the Proſaic 
Order, they begin it in the Verſe, and fo by Degrees they 
advance to Parſing, applying the Rules of Concord, and 
Scanning, and, Laſtly, to give an Account of the Rhe- 
torical Figures, which they ſoon become acquainted with 
by the Method laid down in my Short 2 of Rheto- 


Iricł lately publiſhed. 


In the Evenings, to make them more perfect in the 
Author, they tranſlate from the Proſaic Order into En- 


gli, Which | in the LE correct for them, and they 
| again = 
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the Judicious, and not appear irrational to any. 


ne PREFACE. 


again tranſlate it into Latin without the Help of the 


Book: Which Method being alſo uſed in the other Claſſi. 
cal Authors, with a conſtant Application of the Rules of 


Syntax in both Languages, will ſoon make them Maſters 
of a good Style, both in 1 ſpeaking and WIE either Em 


gl, !/þ or Latin. 


ALL that now remains for me to fay is, that I flatter 


my ſelf this Edition of Cato will not meet with a leſs 
_ favourable Acceptance from the Public than the former ; 
and though I can't expect it to meet with an univerſal 


Approbation, yet I hope it will be candidly received by 


n J. STIRLING. 
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I Deus eſt animus, nobis ut (a) carmina dicunt, 1 


Plus vigila ſemper, nec ſomno deditus efto: 2 mM 

am diuturna quies vitiis alimenta miniſtrat. 8 

G. Virtutem (5) primam eſſe puta compeſcere linguam: 3 f 
Proximus ille Deo, qui ſcit ratione tacere. 7 
Sperne repugnando tibi tu contrarius eſſe: + 7 
Conveniet nulli, qui ſecum diſſidet ipſe. mn 

Si vitam inſpicias hominum, ſi denique (c) mores; 5 e 
Cùm culpas alios, nemo fine crimine vivit. 


e RIO 
1. Si Deus eſt, animus, ut carmina. i. e. ir dicunt nobis, hie 


der vigila plus, nec eſto deditus ſomno: nam diuturna quies 


4. Tu ſperne eſſe contrarius tibi % repugnando : .conveniet 
nulli, qui ipſe diſſidet ſecum. 5. Si inſpicias vitam hõminum, 
denique fi {rnſdicias ) mores ; cum culpas aligs, nemo vivit fine 
crimine, | . 
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LIB ER I. 9 


I 
Hic tibi præcipuè ſit purà mente colendus. + 


Zeus ſit colendus tibi, i. e. à te precipue pura-mente, 2. Sem- 


miniſtrat alimenta vitiis. 3. Puta, primam virtutem eſſe, com- 
peicere linguam : ille / proximus Deo, qui ſcit/tacere-ratione. 


\ 
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Que nocitura tenes, quamvis fint chara, e . 8 


Utilitas opibus præponi tempore debet. 2 1 
Et levis & conſtans, ut res expoſtulat, eſto: 71 
Temporibus mores ſapiens fine crimine mutat. 
Nil temerè uxori de ſervis crede querenti: © 8m 


Spe etenim mulier, quem conjux diligit, odit. 
Cùmque mones aliquem, nec ſe velit ipſe moneri. 9 
Si tibi fit charus, noli deſiſtere ccptis. Nn 


Contra verboſos noli contendere verbis: 8 10 
Sermo datur cunctis, animi ſapientia (a) paucis. 
Dilige fic alios, ut ſis tibi charus amicus: 11 4 


Sic bonus eſto bonis, ne te mala damna ſequantur. 
Rumores fuge, ne incipias novus auctor haberi: 12 4 
Nam nulli tacuiſſe nocet, nocet eſſe locutum. [ 
Rem tibi promiſſam certò promittere noli 13 
Rara fides ideò eſt, quia multi multa loquuntur. 

Cum te aliquis laudat, judex tuus eſſe memento: 14 
Plus aliis de te, quam tu tibi credere Boll, 


ORDO, 


6. Relinque ea, quæ tenes fi nocitira, quamvis ſint cha 
ra; utilitas debet præpõni 6pibus tempore. 7 Eſto & levi 
& conſtans, ut res expoſtulat ; Sapiens vir mutat mores tem 
 poribus ſine crimine. 8. Crede nil temere uxori querenti de 
ſervis: etenim ſæpè mulier odit um, quem conjux a 
9. Ciimque mones aliquem, nec ipſe velit ſe moneri, fi fit cha 
rus tibi, noli desiftere cœptis. 10. Noli contendere verbis con 
tra verboſos : ſermo datur cunctis, ſapieéntia animi ( datur 
paucis, 11. Sic dilige alios, ut ſis charus amicus tibi p/ : fic 
eſto bonus bonis, ne mala damna ſequantur te. 12. Fuge ru 
mores, ne incipias haberi noyus auctor: nam nocet nulli tacu 
iſſe, nocet eſſe locutum. 13. Noli promittere certo rem pro- 
miſſam tibi 7/7: ideò fides eſt rara, quia multi homines loquin 
tur multa. 14. Cùm aliquis laudat te, memento eſſe tuus ju 
dex: tu noli and aliis plas, youn tibi, de te. 
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L EL BER I. 
6 O fficium alterius multis narrare memento :_ 
\tque aliis cum tu benefeceris ipſe ſileto. 
Aultorum cùm facta ſenex & dicta recenſes, 
Mac tibi ſuccurrant, juvenis que feceris ipſe. 
Ne cures fi quis tacito ſermone loquatur : 
'onſcius ipſe ſibi de ſe putat omnia dici. 
am fueris felix, que ſunt adverſa caveto : 
on fimili curſu reſpondent ultima primis. 
um dubia & fragilis ſit nobis vita tributa, 

n morte alterius ſpem tu tibi ponere noli. 


8 


1 Rxiguum munus cum dat tibi pauper amicus, 20 
\ccipito placidè, plenè & laudare memento.  - 1 
12 Infantem nudum cum te natura (a) crearit, "Rad 
3) Paupertatis onus patienter ferre memento. OP 
T e timeas illam, quæ vitæ eſt ultima finis: 22m 


Qui mortem metuit, quod vivit perdit id irſum. 
di tibi pro meritis (c) nemo reſpondet (c) amicus, 23 J 
ncuſare Deum noli, fed te ipſe coerce, | 


ORDO. 


15. Memento narrare off icium alterius multis ; atque ipſe fi- 


levi<to, cùm tu benefeceris aliis. 16. Cam ſenex recenſes facta 
* dicta multorum, fac (ut ea) ſuccurrant tibi, quæ ipſe juve- 


teme dicta! fac t tibi, q 
1t1 d feceris. 17. Ne cures, fi quis loquatur tacito ſermone : 
ligitPſe cönſcius ſibi, putat omnia dici de ſe. 18, Cùm füeris fe- 


Ix, caveto ea quæ ſunt adverſa: ultima non reſpondent primis 
$1mili curſu. 19. Cum dübia & fragilis vita fit tribüta nobis, 


3 CON . 0 , x Y *y © „ #*..6 * 

atur Tu nol: ponere ſpem tibi in morte alterius. 20. Cùm pauper a- 
, ſichnicus dat exiguum munus tibi, accipito id placide, & memento 
2 , . \ N , , . . 7 

re ru audare 24 plene. 21. Cum natura creaverit te nudum infan- , 


lam (nem), quæ eſt ultima finis vite: qui metuit mortem, 
eerdit 1d ipſum, quod vivit. 23. Si nemo, amicus, reſpondet 
tibi pro meritis, noli incuſare Deum, ſed ipſe coerce te. 


** * * 


(a) Syncope, (5) Allegria. (e) Appozitio, 
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em, memento ferre onus paupertatis patienter. 22. Ne timeas 
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Ne tibi quid deſit, quæſitis utere pareè: 24m} 
Utque quod eſt ſerves ſemper tidi-deefle putato. 7 
Quod præſtare potes, ne bis promiſeris ulli: 25 
Ne ſis (a) ventoſus, dum vis bonus ipſe videri. of 
Qui ſimulat verbis, nec corde eſt fidus amicus: 26ffj | 
Tu quoque fac ſimile; fic ars deluditur arte. 1 
Noli homines blando nimiùm ſermone probare: 277: 
(3) Fiſtula dulce canit, volucrem dum decipit auceps. ] 
Cim tibi ſint nati, nec opes; tunc artibus illos 28 pff « 
Inſtrue, quo poſſint inopem defendere vitam. 1 
Quod vile eſt, (c) carum; quod carum eſt, vile pu- 29 4 
Sic tibi nec cupidus, nec avarus habeberis ulli. (tato: f 7 
Quæ culpare ſoles, ea tu ne feceris ipſe: 30 ( 
Turpe eſt doctori, cùm culpa redarguit ipſum. 
Quod juſtum eſt petito, vel quod videatur honeſtum: 311 
Nam ſtultum eſt petere id, quod poſſit jure negari. ( 
Ignotum tibi tu noli præponere notis : e 
_ Cognita judicio conſtant, incognita (c) caſu. 
ORD O. 
24. Ne quid deſit tibi, titere quæsitis parcè: utque ſerves quod 0 
eſt, ſemper putato i//ud deẽſſe tibi. 25. Ne bis promiſeris ulli, ob 
quod potes præſtare: ne ſis ventòſus, dum ipſe vis videri bonus. ct 
26. Qui sĩmulat verbis, nec eſt fidus amicuscorde: tu fac simile fe 
quoque; fic ars delüditur arte. 27. Noli probare homines ni - ur 
miùm blando ſermone: fiſtula canit dulce, dum auceps decipit ob 
volucrem: 28. Cùm nati ſint tibi, nec opes : tunc inſtrue illo tu 
artibus, quo poſſint defendere inopem vitam. 29. Putato ca- en 
rum, quod eſt vile; (putato) vile, quod eſt carum: Sic habe vi 
beris nec tibi ctpidus, nec ulli avarus, 30. Tu ipſe ne feceri ct 
ea, quz ſoles culpare: eſt turpe doftori, cum culpa redarguit eit 
ipſum: 31. Petito quod eſt juſtum, vel quod videatur honeſtum (e 
nam eſt ſtultum petere id, quod poſſit negari jure. 32. Tu nol bz! 


przponere ignotum-tibi notis: cognita conſtant judicio, incog- 
nita (conftant ) caſu. | Foe 
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() Metaphora. (5) Parcemia, (c) Zeugma. 5 


can 


quod 
ulli, 
onus. 
i mile 
8 mi- 
Scipi 
> 1110s 


o ca- 
habe 
Eceri 
irguit 
tum ; 
a nol! 
ncog- 


etenim gratia conjungit charos am ich- 


UTBER'L. 


Cam dubia incertis verſetur vita (a) periclis, 33 n 
Pro lucro tibi pone diem, quicunque laboras. „ 
Vincere cum poſſis, interdum cede ſodali : 34m. 
Obſequio quoniam dulces retinentur amici. 7 
Ne dubites, cùm magna petas, impendere parva: 35 5 
His etenim rebus cohjungit gratia charos. a 
| Litem inferre cave cum quo tibi gratia juncta eſt: 36 5 
Ira odium generat, concordia nutrit amorem. 8 
Servorum ob culpam cum te dolor urget in iram, 37 6 
Ipſe tibi moderare, tuis ut parcere poſſis. 1 
1 ſuperare potes, interdum vince ferenddo: 38 
axima enim (2) morum ſemper patientia virtus. 2 
Conſerva potiùs, quæ ſunt jam parta labore: 5 
Cum labor in damno eſt, creſcit mortalis egeſtas. 1 


( ) Dapfilis interdum notis, & charus amicis, 
Cum fueris felix; (c) ſemper tibi proximus eſta. 7 


ORDO. 


33. Chm dubia vita verſẽtur incertis periculis, qe ery 
gui laboras, pone diem tibi pro lucra, 34. Interdum cede ſo- 
dali, chm poſſis vincere eum, quoniam dulces amici retinentur 
obſẽquio. 35. Ne dübites impendere 8 cùm petas magna: 

| | his rebus. 36. Cave in- 
ferre litem 7//7, cum quo gratia eft juncta tibi: ira generat odi- 


um, -concordia nutrit amorem. 37. Cum dolor urget te in iram 


ob culpam fervorum, ipſe moderare tibi y ut poſſis parcere 
tuis. 38. Quem potes ſuperare, interdum vince eum ferendo : 
enim patientia eſt ſemper maxima virtus morum (i. e. noralis 
virtus.) 39. Potids conſerva ea, quæ jam ſunt parta labore : 


cam labor eſt in damno, mortalis egeſtas creſcit. 40. Interdum 
eſto dãpſilis notis, & charus amicis, cùm — file; ſemper 
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(a) Syncope» (e) Metonymia, (e) Paremia, | 


B 1 


| 
N 
5 
; 


. 


* ey oP es mts 


r 


..,. T—. Gp: 


2 * — 2 2 3 
— < Sow dt 


R JC ²⁰ ˙ꝛm⏑¾ ee ]⅛ .,. % Ü ˙ m j 
- J : * * FS AK FIR 0 2 R R ” 
; 
1 5 ; 
” 2 3. 8 
* . 


2 * e . - 
** ä W 
4 % 


Io a 


Ut ſapiens vivas, audi que diſcere poſſis, 


Ergo ades, & quæ fit ſapientia, diſce legendo. 6 


Cum ſis mortalis, quæ ſunt mortal ia cura. 


tibi carmine, ut poſſis depellere cunctos morbos corporis. 3. Si 
cupis nõſcere Romana & civica bella, quæras Lucanum, qui 
diſcere amare legendo, petito Natonem. 5. Autem fin hæc 


legendo, que fapientia ſit. 


_ ccelum fit: chm ſis mortalis, cura ea, quz ſunt mortalia. 11 
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FT*ELLURIS ſi forte velis cognoſcere cultus, . 1 
I (4) Virgiliumlegito. Quod fi mage(4)nofſela- 2 
Herbarum vires, Macer has tibi carmine dicet, (boras 
Corporis ut cunctos poſſis depellere morbos. 
Si Romana (c) cupis & civica noſcere bella, 3 
| (2) Lucanum quæras, qui (a) Martis prælia dixit. 
i quis amare velis, vel diſcere amare legendo, 4 
(a) Naſonem petito. - Sin autem cura tibi hæc eſt, 5 


Per quæ ſemotum vitiis traducitur ævum. 


I potes, ignotis etiam prodeſſe memento: 1 
Utilius regno eſt meritis acquirere amicos. 
Mitte arcana Dei, cœlumque inquirere quid fit: 2 


JJ | CO en 
1. Si forts 7 velis cognoſcere cultus tellüris, legito Virgilium. 
2. Quod ſi magè laborasnoviſle vires herbarum, Macer dicet hai 


dixit prælia Martis. 4. Si (tu es) quis qui velis amare, vel 


cura eſt tibi, ut vivas ſapiens, audi ea, quæ poſſis diſcere, per 
2 ws ; 3 o DECC 
quz zvum tradicitur ſemotum vitiis. 6. Ergo ades, & diſce 5 


1. Memento prodeſſe etiam ignotis, fi potes : eſt utilius regndſſon 
acquirere amicos meritis. 2. Mitte arcana Dei & inquirere quid 


(e) Metonymias (2) Syncope, (e) Diaſtole, 
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Linque metum Jethi,nam ſtultum 4 tempore in om- 3 n 
Dum mortem (4) metuis, amittere gaudia vitæ. (ai, 5 
Iratus de re incertà contendere noli: 4 4 
Impedit ira animum, ne poſſit cernere verum. 

Fac ſumptum properè, cùm res deſiderat ipſa: (res. 
Dandum etenim eſt aliquid, cùm tempus poſtulat aut 
Quod nimium eſt fugito, parvo gaudere memento. 
5) Tuta mage eſt (c) puppis, modico quæ flumine fer- 
Quod pudeat, ſocios prudens celare memento. (tur. 
Ne plures culpent id, quod tibi diſplicet uni. 
Nolo (d) putes pravos homines peccata lucrari: 
emporibus peccata latent, fed tempore (e) parent. 
orporis exigui vires contemnere noli : 

onſilio pollet, cui vim natura negavit. 

ui (J) ſcieris non eſſe parem te, tempore cede: 
ictorem à victo ſuperari ſæpe videmus. 
\dverſus notum noli contendere yerbis : _ 

Lis minimis verbis interdum maxima creſcit, 


OR D O. 


3. Linque n metum lethi ; nam eſt ſtultum amittere Raädis vi- 
, in omni tempore, dum metuis mortem. 4. Iratus, noli 
ontendere de incerta re: ira impedit animum, ” poſſit cernere 
erum. Fac ſumptum propere, cùm res 1pſa desiderat-: 
:tenim aliquid eſt dandum, cum tempus aut res poſtulat, 6. Fü- 
ito quod eſt nimium, memento gaudere parvo. Puppis eſt 
age tuta, quæ fertur modico flimine. 7. Prudens, memento 
elare ſocios id, quod pudeat te. ne plures culpent id, quod 
liſplicet tibi uni. 8. Nolo («7 ) putes pravos homines lucrari 
peccata : peccata latent temporibus, ſed apparent tempore. 
9. Noli contemnere vires exigui corporis: pollet consilio, cui 
natüra. negavit vim. 10. Cede tempore 7/4, cui ſciveris te 
on eſſe parem : ſzpe videmus victorem ſuperãri à victo. 11. No- 
i contendere verbis adverſus notumi : intérdum mãxima lis creſcit 
inimis verbis. | | 
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Quid Deus intendat, noli perquirere ſorte : 12 


Quid ſtatuat de te, fine te deliberat ipſe. 5 
Invidiam nimio cultu vitare memento 137 
Quæ fi non lædit, tamen hanc ſufferre moleſtum eſt, 7x 
Eſto animo forti, cùm fis damnatus iniquèe: 14M 
Nemo diu gaudet, qui judice vincit iniquo. 3 
Litis præteritæ noli maledicta referre: 15 5 
Poſt inimicitias iram meminiſſe malorum eſt. 1 
Nec te collaudes, nec te culpaveris ipſe: 16 4 
Hoc faciunt ſtulti, quos gloria vexat inanis. 9 
Utere quæſitis parcè: cum ſumptus abundat, 17M 
Labitur 1 quod partum eſt tempore longo. 1M 
Inſipiens efto, cum tempus poſtulat, aut (h) res: 18 # 
Stultitiam ſimulare loco, prudentia ſumma eſt. „ 
Luxuriam fugito, fimul & vitare memento 1 
Crimen avaritiz ; nam ſunt contraria fame. "2 
Noli tu quædam referenti credere ſemper: 207 
Exigua is tribuenda (a) fides qui multa loquuntur. # 
Quz potu peccas, ignoſcere tu tibi noli: 2215 
Nam nullum crimen vini eſt, ſed culpa bibentis. a 


12. Noli perquirere forte, quid Deus intendat : ipfe delibe- 
trat fine te, quid ftatoat de te. 13. Memento vitare invidiam 
nimio culta : « :nvidia, fi non lædit, tamen eſt moleftum 
ſufferre hanc. 14. Efto forti animo, cùm ſis damnatus inique ; 
nemo gaudet din, qui vincit iniquo judice, 15. Noli referre 
maledicta preteritz litis : eſt not malorum meminifle iram 
Poſt inimicitias. 16. Nec ipſe collaudes te, nec culpaveris te: 


ſtulti faciunt hoc, quos inänis gloria vexat. 17. Utere quz- | 


sitis parcè; cum ſumptus abimdat, labitur exiguo tempore, quod 
eſt partum longo (tempore). 18. Eſto insĩ piens, cùm tempus 
aut res poſtulat: eſt ſumma prudentia fimulire ſtultitiam loco. 
19. Fugito luxüriam, & fimul memento vitare crimen avar1- 
tiæ; nam ſunt contraria fame, 20. Ta noli credere 24, ſem- 
per referenti quzdam : exigua ſides (ef?) tribuenda' iis, qui 
Joquuntur multa. 21: Tu noli ignöſeere tibi ih ca, | 

cas potu : nam eſt nullum crimen vini, fed culpa alicijjus bibentis, 
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( Elleipſs, (5) Zeuzma. 
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Conſilium arcanum tacito committe ſodali: 22 þ 
Corporis auxilium medico committe fideli. 2 


(a) Indignos noli ſucceſſus ferre moleſte : 27 4 
Indulget fortuna malis ut lædere poſſime. ©# 
Proſpice, qui veniunt, hos caſus eſſe ferendos: 24 F 
Nam leviùs lædit, quicquid prævidimus ante. 3 
Rebus in adverſis animum ſubmittere noli: 4 


Spem retine: ſpes una hominem nec morte relinquit. 
Rem, tibi quam (3) noſcis aptam, dimittere noli. 26 m 
(c) Fronte capillata, poſt eſt occaſio calva. m 
Quod ſequitur, ſpecta ;zquodque imminet antè, videto: 27 
Illum imitare Deum, qui partem ſpectat utram que. 
Fortiùs ut valeas, interdum parcior eſto: 28 1 
Pauca voluptati debentur, plura (d) ſaluti. m 
Judicium populi nunquam contempſeris unus :- 29 1 
Ne nulli placeas, dum vis contemnere multos. 
Sit tibi præcipuè, quod primum eſt, cura ſalutis- 30 1 
Tempora ne culpes, cùm ſis tibi cauſa doloris. a 


ORDO. 


22. Committe arcãnum cqnsilium tacito ſodali : committee 
auxilium corporis fideli medico. 23. Noli ferre indignos ſuc- 
ceſſus (i. e. ſucceſſus indignorum) molèſtè: fortiina indulget ma- 
lis ut poſſit læ dere iis. 24. Profpice hos caſus, qui veniunt, 
eſſe ferendos : nam quicquid prævidimus ante, lædit levids. - 
25. Noli ſubmittere animum in adverſis rebus : retine ſpem: 
ſpes una nec relinquit hominem morte. 26, Noli dimittere 
rem, quam noſcis aptam tibi. Occaſio fronte capillata, eſt cal- 


va poſt, 27. Specta id, quod ſequitur ; videt6quezd, quod im- 


minet ante : imitare illum Deum Fanum, qui ſpectat utramque- 
partem. 28. Ut valeas förtiùs, interdum eſto parcior : pauca 
debentur voluptati, plura (debentur ) ſaluti. 29. Nunquam- 
(tu ) unvs-contempſeris judicium populi' : ne placeas nulli, dum 
vis-contemnere multos. 30. Sit tibi prezcipue cura ſalutis, quod 
eſt primum: ne culpes tempora, cum ſis cauſa dolöris tibi. 
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(a) Metony mia. 5 (5) Diaſtole. (c) Paromia. (4) Zeugma,- 
e Somnia 
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iin 
Somnia ne cures: nam mens humana quod optat, 3 1 
Dum vigilans ſperat, per ſomnum cernit id ipſum, 21 


LIBE R III. PRE AT 10. 


F | oc quicunque voles carmen cognoſcere, Lector, 1 


Quum præcepta ferat quæ ſunt gratiſſima vitz, _ 
moda multa feres. Sin autem ſpreveris illud, 2 / 
Non (a) me ſcriptorem, ſed te neglexeris ipſe. 4 
2 præceptis animum, nec diſcere ceſſes: 3 5 

Nam fine doctrinà vita eſt quaſi mortis imago. = 
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Fortunæ donis ſemper parere memento: 4 4 
Non opibus bona fama datur, ſed moribus ipſis. 
Cum rectè vivas, ne cures verba malorum: ;5 4 
Arbitrii noſtri non eſt quod quifque loquatu. m 
Productus teftis, falvo tamen ante pudore, 6+ 
( Quantùmcunque potes, celato crimen amici. 
Sermones blandos blæſoſque cavere memento: 9 
Simplicitas veri ſana eſt, fraus (a) fta loquendi. m 
; TS / Cy 22 * 
31. Ne eures ſömnia: nam quod humana mens optat, dum poi 
vigilans ſperat, cernit id ipſum per ſomnum. W anii 
| ne 


1. Lector, quicunque 47 qui voles cognoſcere hoc carmen, ¶ 14, 
feres multa commoda e eo, quum ferat præcepta, quæ ſunt gra- que 
tifima vitæ. 2. Autem fin {preveris illud, ipſe non neglexeris I ſene 
me ſcriptorem, fed ( neglixeris) te. 3. Inſtrue anumum præ- (tu, 
ceptis, nec ceſſes diſcere: nam, fine doctrina, vita eſt quaſi Iris 7 
imago mortis, 4. Semper memento parere donis fortunz : bo- ſa. 
na fama non datur 6pibus, fed moribus ipſis. 5. Cùm vivas pre 

rectè, ne cures verba malorum : quod quiſque loquatur, non eſt ¶ nec 
noſtri arbitrii. 6. Prodüctus teſtis celato crimen amici, quan- Nexen 
tùmcünque potes, tamen tus pudore ſalvo ante, 7. Memento: vita 
cavere blandos blæſoſque ſermones ; fimplicitas veri eſt ſana, 
fraus loquendi (ef?) ficta, | | , 
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(a) Zugmas 
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Sepnitiem fugito, quæ vitz ignavia fertur:: 8 7 
Nam cum animus languet, conſumit inertia corpus. 2 


Interpone tuis interdum gaudia curtis: sf 


Ut poſſis animo quemvis ſufferre laborem. 


Alterius dictum, aut factum, ne carpſeris unquam, 1077 


Exemplo ſimili ne te derideat alter. ks 
Quod tibi ſors dederit tabulis ſuprema notato, 11 


O R. D O. 


8. Fugito ſegnitiem, quæ fertur / ignavia vitæ: nam cam: 
animus languet, inertia conſümit corpus. 9g, Interdum inter- 
pone gaudia tuis curis : Ut poſſis ſufferre quemvis laborem 
animo. 10. Ne unquam carpſeris dictum, aut factum alterius, 
ne alter derideat te simili exemplo. 11, Quod ſuprema ſars 
dederit tibi notato tabulis, ſerva illud augendo, ne ſis talis 
quem fama loquatur., 12. Cum divitiæ ſuperant tibi in fine 
lence, facito ut) vivas munificus, non parcus amicis. 13. Ne 
(zu) dominus deſpice utile consilium ſervi; unquam temple- 


ris ſenſum nullius, fi prodeſt. 14. $i non eſt in rebus & Cen- 


ſu, quod fuit ante, fac (ut) vivas contentus eo quod témpora 
præbent. 15. Fuge uxorem, ne ducas ſub nomine dotis: 


nec velis retinere (cam), {i eceperit eſſe moleſta. 16. Diſce, 


exemplo multorum, guz facta ſequaris, que fügias: aliena 
„„ nods. ooo 


ze 0% Feeÿe. 
| e Quod 


Augendo ſerva, ne ſis quem fama loquatur. 4 
Cam tibi divitiæ ſuperant in fine ſenectæ, 12 K 
Munificus facito (a) vivas, non parcus amicis. 1 
Utile confilium (5) dominus ne deſpice ſerri; 13 K 
Nullius ſenſum, fi prodeſt, tempſeris unquam.  #@ - 
Rebus & in cenſu fi non eſt quod fuit ante, ' 14 7 
Fac (a) vivas contentus eo quod tempora præbent. #@ 
Uxorem fuge, ne ducas ſub nomine dotis : 5 F 
Nec (a) retinere velis, fi cœperit eſſe moleſta. 7 
Multorum diſce exemplo quæ facta ſequaris, 16 4 
Quz fugias: vita eſt nobis aliena magiſtra. e 
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Quod potes, id tentes; (a) operis ne pondere preſſus 17. 5 


Succumbat labor, & fruſtra tentata relinquas. 7 
Quod (5) noſti haud rectè factum, nolito ſilere: 18 4 
Ne videare malos imitari velle tacendo« > BZ 
"rags auxilium ſub iniqui lege rogato: 19 * 

Ipſæ etiam leges cupiunt ut jure regantur. 5 


Quod merito pateris, patienter ferre memento: 20 4 


Cuͤmque reus tibi fis, ipſum, te judice, damna. 


Multa (c) legas facito : perlectis perlege multa: 21 1 

Nam miranda canunt, ſed non credenda, poëtæ. f 

Inter convivas fac (c) ſis ſermone modeſtus : 22 4 

Ne dicare loquax, dum vis urbanus haberi. 1 

Conjugis iratæ nolito verba timere 23 N 

Nam lacrymis ftruit inſidias, dum fœmina plorat. 1 
Utere quæſitis, ſed ne videaris (c) abuti: 1 

Qui ſua conſumunt, cum (d) (e) dèſt, aliena ſequuntur. 1 
Fac tibi (c) proponas mortem non eſſe timendam; 25 1 
n 


. Que bona fi non eſt, finistamen illa malorum eſt, 


0 K-09. 


17; Tentes id quod potes, ne labor, preſſus pondere 6peris, 
ſuccümbat, & relinquas tentata fruſtra. 18. Nolito filere quod 
noviſti factum haud re&e: ne videare--velle imitari malos ta- 

' ctndo. 19. Rogito auxilium judicis Tub iniqua lege: etiam 
leges ipſæ cupiunt ut regantur jure. 20. Memento ferre pa- 
tienter, quod pateris merito : cumque fis reus tibi, damna ip- 
ſium, te judice. 21. Facito (ut) legas multa: perlege multa 
perlectis: nam po tæ canunt miranda, ſed non credenda, 22. Fac 
Cut) ſis modeſtus ſermöne inter convivas: ne dicare loquax, dum 

vis haberi urbanus. 23. Nolito timère verba iratz conjugis : 


nam, dum ſœ mina plorat, ſtruit insidias lacrymis. 24. Utere 


uzsitis, ſed ne videaris abüti (ii): qui conſumunt ſua, cum 


deeſt, (i. e. deſunt) ſequuntur aliena, 25. Fac (t proponas i 


mortem non eſſe timendam tibi: quæ $i non eft bona, tamen 
illa eſt finis malorum. N 3 
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PB Uxoris linguam, fi frugi eſt, ferre memento : 26 4 
7 Namque malum eſt te nolle pati, hanc non poſſe tacere. p 
ng Aqui diligito charos pietate (4) parentes: 27 6 
| + {Nec matrem offendas, dum vis bonus eſſe (4)parenti. # 

p 5 i 
hy LIBER IV. FRA ATI 
2 ECURAM quicunque cupis traducere vitam, 1 
7 Nec vitiis bærere animum, quæ moribus obſunt, 5 
Hæc præcepta tibi ſemper relegenda memento : 3 
+ Invenies aliquid, quo te nitare | magiſtro. 4 
| 1 ESPICE divitias, fi vis animo eſſe beatus ; .3 7 
1 Quas qui ſuſpiciunt, mendicant ſemper, avari. Ff 

nCommoda naturz nullo tibi tempore (b) derunt, 4 # 

| #: 


Si contentus eo fueris quod poſtulat uſus. 


OR DO. 


voc 26. Memento ferre linguam uxoris, ſi eſt frugi: mung 
ta · Weſt malum te nolle pati, hanc a m non poſſe tacere, 27. Di- 
lam igito charos parentes 2qua pietate : nec offendas matrem, dum 
Pa- Wis eſſe bonus a/terr parenti. Lee 

| 1p- —— 4 3 5 


uta 1. Quictinque er, gat cupis tradiicere ſectiram vitam, nec 
änimum hereére vitiis, quæ obſunt möribus. 2. Memento 
=c præcepta % ſemper relegenda tibi: invènies aliquid quo 
Pitäre, te magiſtro. 3. Si vis eſſe beitus animo, deſpice divi- 
ias; quas qui, avari, ſuſpiciunt, ſemper mendicant, 4. CGmmo—- 
a nature deerunt tibi nullo tempore, fi füeris contentus eo, 
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(a) Antanaclifis, (6) Syncope; - | 
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22 e 
Com fis incautus, nec rem ratione gubernes, 
Noli fortunam, quæ nulla eſt, dicere cæcam. 
Dilige denarium, ſed parcè dilige formam, 
Quam nemo ſanctus, nec honeſtus captat habere. 
Quum fueris locuples, corpus curare memento- 
Eger dives habet nummos, ſed non habet ipſum. 
Verbera cum tuleris diſcens aliquando magiſtri, 
Fer patris imperium, cum verbis exit in iraam. 
Res age quæ proſunt: rursùs vitare memento 
In quibus error ineſt, nec ſpes eſt certa laboris. 
Quod donare potes gratis concede roganti: 
Nam rectè feciſſe bonis in parte lucroſum eſt. 
Quod tibi ſuſpectum eſt, confeſtim diſcute quid fit: 11 
Namque ſolent, primo quz ſunt neglecta, nocere. 
Cum te detineat (4) Veneris damnoſa voluptas, 
Indulgere gulæ noli, quæ ventris amica eft.. . 
Cum tibi proponas animalia cuncta timere, 3 
Vnum hominem tibi præcipio plisefſe timendum. 
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5. Cum ſis incautus, nec gubernes rem ratione, noli dicere gn 

_ - fortuinam % cxcam, quz were eſt nulla, 6. Dilige denari- Fa 
um, fed parcè dilige formam, -quam nemo ſanctus nec ho- . 
neſtus captat habere, 7. Cum fueris locuples, memento curare ¶ pro 
corpus: dives æger habet nummos, ſed non habet ipſum. P 
8. Cum diſcens aliquando tuleris verbera magiſtri, fer imperium 
patris, cum exit in iram verbis. 9. Age res quz proſunt : rursùs 
memento vitare (ea) in quibus error ineſt, nec ſpes laboris eſt 
certa. 10. Gratis concede alicui roganti,quod potes donare : nam 
eſt lucroſum, 228 rectè feciſſe bonis. 11. Quod eſt ſu- 
ſpectum tibi, confeſtim diſcute quid ſit: Maddy, ) ſolent 

-  nocere, quz ſunt neglecta primo. 12. Cam danthoſa voluptas 
Veneris detineat te, noli indulgere gulæ, quz eſt amica ven- 

\ tris} 13. Chim proponas tibi timere cuncta animälia, præci pio 
 hominem unum eſſe plus timendum tibi. og hs 
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Ciim tibi prævalidæ fuerint in corpore vires, 14 # 
Fac (a) ſapias; fic tu poteris vir fortis haberi. £13" 
Auxilium à notis petito, fi forte laboras ; 15 5 


Nec quiſquam (a) melior medicus, quàm fidus amicus. # 


4 


Cum fis ipſe nocens, moritur cur victima pro te? 16 e 
Stultitia eſt morte alterius ſperare ſalutem. Wy 
Cum tibi vel ſocium, vel fidum quæris amicum, 17 
Non tibi fortuna eſt hominis, ſed vita petenda. 5 
Utere quæſitis opibus; fuge nomen avar i 18 0 
Quid tibi divitiæ proſunt, fi pauper abundas ? e 
Si famam ſervare cupis, dum vivis, honeſtam, 19 g 


Fac (a) fugias animo, que ſunt mala, gaudia vita. 9 
Cum ſapias animo, noli irridere ſenectam; 20 * 
Nam quicunque ſenet, ſenſus puerilis in illo eſt. 5 
Diſce aliquid : nam cum ſubitò fortuna receſſit, 21 þ 
Ars remanet, vitamque hominis non deſerit unquam. p 
Perſpicito tecum tacitus, quod quiſque loquatur; 22 5 
'Sermo etenim mores & celat & indicat idem. n 


ORD 0. 


14. Cum prevalidz vires füerint tibi in corpore, fac (ut) 
ſapias ; ſic tu poteris haberi fortis vir. 15, Si forte laboras, 
petito auxilium a notis ; nec e quiſquam melior mẽdicus, quam 
fidus amicus. 16, Cam iple ſis nocens, cur victima moritur 
pro te? Eſt ſtultitia ſperare falutem, morte alterius. 17. Cam 
quæris vel ſocium, vel fidum amicum tibi, non fortuna homi- 
nis, ſed ezzs vita eſt petenda tibi. 18. Utere 6pibus quæsitis; 
fuge nomen aväri: quid divitiz proſunt tibi, ſi pauper abun- 
das ? 19. Si cupis ſervare honéſtam famam, dum vivis, fac 


Wt) fügias animo gaudia vitæ, quæ ſunt mala. 20. Clam ſã- 


pias animo, noli irridere ſeneftam ; nam quicunque ſenet, pue- 
rilis ſenſus eſt in illo. 21. Diſce aliquid: nam cam ſubits 
fortuna receſlit, ars remanet, & non unquam deſerit vitam ho- 
minis. 22. Tu tacitus perſpicito tecum, quod quiſque loquatut ;, 
tenim & ſermo celat & idem indicat moreees. 
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1 veris ſæpè, una dies monſtrabit —_— amicus z/le füerit. 
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Exerce ſtudium, quamvis perceperis artem: _ - 433 
Ut cura (4) ingenium, fic & manus adjuyat uſum. 
Multum ne cures venturi tempora fati : _ 24 
Non metuit mortem qui ſcit contemnere vitam. pg, 
Diſce, fed a doctis: indoctos ipſe doceto: 25; 
Propaganda etenim rerum doctrina bonarum eſt, 
Hoc bibe quod proſit, ſi tu vis vivere ſanus: = | 


Morbi cauſa mali nimia eſt quandoque voluptas 
Y Laudaris quodcunque palam, quodcunque (5) pro- 27 f 
Hoc vide ne rursus levitatis crimine damnes. (baris, _ 


Tranquillis rebus quz ſunt adverſa timeto : 28 
Rursus in adverſis melius ſperare memento. : 
Diſcere ne ceſſes; cura ſapientia creſcit : 29 * 
Rara datur longo prudentia temporis uſu- = 
Parce laudato: nam quem tu ſæpe probaris, 30 


Una dies, qualis fuerit, monſtrabit amicus. 23] 
Ne pudeat, que (6) neſcieris, te velle doceri : 41:4 
Scire aliquid laus eſt, turpe eſt nil diſcere velle. | 


Oo Ro. 


23. Quamiis perceperis artem, exerce radium : ut ;cu 
5djuvat ingenium, fic & manus ( adiuuat uſum. 24 Ne mul 
tum cures tempora fati venturi : ze non metuit mortem, qu 
ſeit contemnere vitam. 25. Diſce, ſed a doctis: ipſe doce 
indoQos : étenim doctrina bonarum- rerum eſt propagand: 
26. Bibe hoc quod proſit, fi tu vis vivere ſanus: quandoqu 
nimia voluptas eſt cauſa mali morbi. 27. Quodcunque laud; 
veris palam, quodcunque probaveris, vide ne rursüs damn: 
| hoe, crimine levitatis. 28. Timeto ea quæ ſunt tranquillis n 
bus adveria: rursùs in adverſis memento ſperare melius, 29. N 
ceſſes diſcere ; ſapientia creſcit cura; rara prudentia datur lot 
go uſu temporis. 3o. Laudäto parcè: nam, quem tu pe 


püdeat te velle daceri ea, u neſciveris: eſt laus ſcire gu 
eft 1185 velle diſcere nil, 5 71 
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(a) Cum Venere & Baecho lis eſt, fed juncta voluptas: 32 2 


Quod blandum eſt, animo complectere, ſed ſuge lites. 2 ..3 


33 e4 |} 
(3) Qui flumen placidum eſt forſan latet altiùs unda. 5 


, 
F > Demiſſos animo, ac tacitos vitare memento : 
n 


5 Cum tibi diſpliceat rerum fortuna tuarum, 34 2 
6 (c) Alterius ſpecta quo ſis diſcrimine pejor. _ m 
Quad potes, id tenta : (a) nam littus carpere remis, 35 22 


Tutius eſt multo, quam velis tendere in altum. m 
Contra hominem juſtum pravè contendere noli; 36 
Lemper enim Deus injuſtas ulciſcitur iras. 2 

Ereptis opibus, noli tu flere querendo: 37 f 
1 Sed gaude potiùs, tibi fi contingat (c) habere. . 
9 "il Eft jactura gravis, que ſunt, amittere damnis: 38 7 
Sunt quædam, quæ ferre decet patienter amiſum. c 

Tempora longa tibi noli promittere vitæ; (umbra. 39 1 

(a) Quòcunque ingrederis ſequitur Mors, (d) corpus ut - 
1 Thure Deum placa: vitulum fine (c) creſcat aratro: 40 0 
Nec credas placare Deum, dum cæde litatur,  #& 


OR Do. 


32. Eft lis cùm Venere & Baccho, fed volüptas e juncta: 
complectere id animo, quod eſt blandum, ſed fuge lites. 33. Me- 
mento' vitare demiſſos animo, ac tacitos : qua flumen eſt placi- _ 
dum, forſan unda latet altins. 34. Cam fortuna tuarum re- 
rum diſpliceat tibi, ſpecta ¶ rtunam) alterius, quo diſcrimine 
Wis pejor. 35. Tenta id, quod potes: nam carpere littus remis 
Weſt tutius multo, quam tendere velis in alrum. 36. Noli con- 
i tendere prave contra juſtum hominem : enim ſemper Deus ul- 
M eiſcitur injuſtas iras. 37. Tu noli flere querendo, 6pibus ereptis : 
'9- Bl {ed põtiùs gaude, fi contingat tibi habere (eas). 38. Eſt gra- 
viz jaCtura amittere damnis, quæ ſunt: ſunt quædam, quæ de- 
cet amicum ferre patiènter. 39. Noli promittere tibi longa 
¶ tempora vitæ; quocunque ingrederis Mors ſequitur, ut umbra 
ſeguitur) corpus. 40. Placa Deum thure: fine vitulum (at) 
ereſcat aratro : ne credas placare Deum, dum litatur cede 
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Nam timidis & ſuſpectis aptiſſima mors eſt. 
Cum fueris famulos proprios mercatus in uſus, 46 # 
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Cede locum læſus, fortunz cede potenti: 41m 
Lædere qui potuit, prodeſſe aliquando valebit9o 9g 
Cùm quid (a) peccaris, caſtiga te ipſe ſubinde: 42 4 
Vulnera dum ſanas, dolor eſt medicina doloris. 0 
(a) Damniris nunquam, poſt longum tempus, ami-43 4 
Mutavit mores; ſed pignora prima memento. (cum: 6 
-Gratior officiis, quo ſis mage charior, eſto: 44 7 

5 


Ne nomen ſubeas quod dicitur officiperda. 


Suſpectus cave (5) fis, ne ſis miſer omnibus horis: 45 5 
m 


Ut ſervos dicas, homines tamen (5) eſſe memento. «&« 
Quamprimum rapienda tibi eſt occaſio prima, 47 e 


Ne rursùs quæras, quz jam neglexeris ante, 2 

Morte repentinà noli gaudere malorum: 138 n 

Felices obeunt, quorum ſine crimine vita eſt. 5 

Cum tibi fit conjux, ne res & fama laboret, 49 m 

Vitandum ducas inimicum nomen amici. 9 
OR D O. 


41. Læſus cede locum, cede poten fortüræ: qui potuit Iz- 
dere, aliquando valebit prodefſe. 42. Cum peccaveris quid, 


pe caſtiga te ſubinde: dum ſanas vulnera, dolor eſt medicina 
dol 


oris. 43. Nunquam damnäveris amicum poſt lungum tem- 


pus 3 mutavit mores; ſed memento prima pignora ( amicitie.) 


44. Eſto gratior officiis, quo ſis mage charior : ne ſubeas no- 
men quod dicitur 6fficiperda. 45. Cave (ut) ſis ſuſpectus, ne 
ſis miſer ömnibus horis; nam mors eſt aptiſſima timidis & 
ſuſpeQis. 46. Cùm faeris mercatus famulos in proprios uſus ; 
ut dicas z//os ſervos, tamen memento (illo:) eſſe homines, 


47. Prima. occaſio eſt rapicnda tibi quamprimum, ne rursus 


quzras-ea, quz jam ante neglexeris. 48. Noli gaudere repen- 


tina morte malorum : felices 6beunt, quorum vita eſt fine cri- 
mine. 49. Cam fit tibi conjux, ne res & fama'laboret, duczs 
inimicum nomen amici / vitändum. 333 
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Cum tibi cont! gerit ſtudio cognoſcere multa, 50 # 
Fac (4) diſcas multa, & vites nil velle doceri. 


4 
Miraris verbis nudis me ſcribere verſus ? 51 4 
Hos brevitas ſensũs fecit conjungere binos. m 


00 R Hf 


co. Cam contigerit tibi cognoſcere multa lüdio, fac (ui) 
diſcas multa, & vites velle doceri nil. 5 t. Miraris me ſcri 
verſus nudis verbis? brevitas ſenſũs fecit (me ) — hos 
binos. | 
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MONITA PADAGOGICA. 


Huc ades, hæc animo concipe dicta tuo. 
citus lectum ſuge, mollem diſcute ſomnum: 
Templa petas ſupplex, & venerare Deum. 
Attamen imprimis facies ſit lota manuſque; 
Sint nitidæ veſtes, comptaque cæſaries. 
Defidiam fugiens, cum te ſchola noſtra (a) vocirit, 
Adſis; nulla pigræ fit tibi cauſa more. 
Me præceptorem cum videris, (G) ore ſaluta, 
Et condiſcipulos ordine quoſque tuos. 
Tu quoque fac (c) ſedeas, ubi te ſediſſe jubemus; 
Inque loco, niſi ſis juſſus abire, mane. 
Ac magis ut quiſque eſt doctrinæ munere clarus, 
Hoc magis is clara ſede locandus erit. 


„ Sc 

1. Puer, qui es diſcipulus mihi, atque cupis doceri, ades i ch 
huc, c6ncipe hæc dicta tuo animo. 2. Mane citus fuge letum, til 
diſcute mollem ſomnum: ſupplex petas templa, & venerare jj nu 
Deum. 3. A'ttamen imprimis facies fit lota, manüſque; veſtes die 
ſint nitide, cæſariẽſque compta. 4. Adfis fügiens desidiam, no 
cum noſtra ſchola vocaverit te; nulla cauſa pigræ moræ fit te. 
tibi. 5. Cam videris me prezceptorem ſalata me ore, & etiam no 
tuos condiſcipulos, quoſque ordine. 6. Quoque fac (ut) tu qu 
ſedeas, ubi jubẽmus te ſediſſe; man&que in dio loco, niſi ſis 
juſſus abire. 7. Ac ut quiſque eſt magis clarus munere doctri- vid 
næ, hoc, is erit locindus magis clara ſede. : 


Q I mihi diſcipulus, puer, es cupis atque doceri, 1 
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(a) Scalpellum, calami, atramentum, charta, libelli, 587 


Sint ſemper ſtudiis (5 arma parata tuis. 
Si quid dictabo, ſcribes; at ſingula rectè: 
Nec macula, aut ſcriptis menda ſit ulla tuis. 
Sed tua nec laceris dictata aut carmina chartis 
M andes, quæ libris inſeruiſſe decet. 674 #1 
Sæpè recognoſcas tibi lecta, animoque reyolyas : 
Si dubites, nunc hos conſule, nunc alios. 
ui dubitat, qui ſæpe rogat, mea dicta tenebit ; - 
1s qui nil dubitat, nil capit inde boni. 
Diſce, puer, quæſo; noli dediſcere quicquam : 
Ne mens te inſimulet conſcia defidiz. . | 
Siſque animo attentus quid enim docuiſſe juvabit, 
i mea non firmo — verba (5) premas? 
Nil tam difficile eſt, quod non ſolertia vincat: 1 
Invigila, & parta eſt gloria militia. 
Nam veluti (+) flores tellus, nec ſemina profert, 16 
Ni fit continuo victa labore manùs; "41 
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8. Scalpellum, cilami, atramentum, charta, libelli, fint 
ſemper arma parata tuis ſtüdiis. 9. Si dictabo quid, ſcribes 
illud ; at singula refte ; Nec macula aut ulla menda fit tuis 
Scriptis. 10. Sed nec mandes tua diftata, aut carmina liceris' 


ww 
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nunc alios /oczos. 12. Qui dubitat, qui ſæ pe rogat, tenebit mea 
dicta; is, qui dubitat nil, capit nil boni inde. 1 3. Puer diſce, quæſo; 
noli dediſcere quicquam: Ne mens, conſcia desidiz, insimulet 
fit te. 14. Siſque attentus animo; enim quid juyabit me docuiſſe, ſi 
non premas mea verba firmo peQore ? 15. Nil elt tam difficile, 
tu quod ſolertia non vincat: Invigila, & gloria militiæ eſt parta. 
16. Nam veluti tellus profert (nec) flores nec ſemina, ni ſit 
kri- victa, i. e. culta continuo labore manùs; 3 7 b 


* (a) Aſyndeton 250 (3) Metiphoras | 
C4 


chartis, que decet te inſeruiſſe libris. 11, Szpe recognoſcas 
tibi lea, revolvaſque ea ànimo: Si dubites, conſule nunc hos,” 
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sie puer, ingenium fi non exercitet, ipſum 50 
Tempus & amittit, ſpem ſimul ingenii. 
Eſt etiam ſemper lex in ſermone tenenda, 
Ne nos offendat improba garrulitas. 
Incumbens ſtudio, ſubmiſsà voce loqueris 
Nobis dum reddis, voce canorus eris. 
Et quæcunque mihi reddes, diſcantur ad (0)unguem; 20 of 
Singula & abjecto verbula redde libro. 
Nec verbum quiſquam dicturo fuggerat ullum, | 21 a 
Quod puero exitium non mediocre parit. a 
Si quicquam rogito, fic refpondere ſtudebis, 22 f 
Ut laudem diCtis & mereare decus. EP 
Non lingua celeri nimis, aut laudabere tarda : 23 
Eft virtus Medium, quod tenuiſſe juvat. 
Et quoties loqueris, memor eſto (5) — Latinè; 3 24 # 


Et veluti ſcopulos barbara verba fuge. 1 

Preterci ſocios, (c) quoties te cunque rogabunt, 254 

Inſtrue; & i gnaros ad mea vota (a) trahe. * 
0 RD 0. 


17. Sic Puer, fi non exercitet-ingenium, amittit & — 
x By, * qa ſpem ingenii, 18. Etiam lex elt ſemper 
tenenda in ſermane, ne improba arrülitas offendat nos. 19. In- 
cumbens ſtudio e ſubmiſſa voce; dum reddis /efionem 
nobis, eris canqrus v 20. Et quæcunque reddes mihi diſ- 
cantur ad ung 55 redde singula vérbula libro abjecto. 
21. Nec quiſquam dagger ullum verbum illi dicturo; quod 
parit nen mediocre exitium alicui pero. 22. Si rogito. 
lic ſtadebis refpondere mihi, ut mereire laudem & 
eus tuis dictis. 23. Non laudabere lingua nimis celeri aut tar- 
da: virti s eſt Mé wm, quod juvat tenuiſſe. 24. Et quoties 
loqueris, eſto memor (ut loquareLatine ; j & fuge barbara ver- 
ba, - velati ſcopulos.. as; Preterea inſtrue ſocios, quotieſcune 
que rogat unt te; & trahe ignares ad mea voa. 
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Qui docet indoftos, licèt indotifimus eſſet, 
Ipſe (a) brevi reliquis doctior eſſe queat. 


Ingens Romani dedecus eloquy : 


wg 
Quorum tam fatuus nemo, aut tam (4)barbarus 6 ore 28 F 
Quem non authorem (5) Barbara turba probet. r 


Grammaticas rectè ft vis cognoſcere leges, 29 m 
Diſcere fi cupias (d) cultiùs (e) ore lequi; 1 
Addiſeas veterum clariſſima fcripta virorum, 30 5 
Et quos authores turba Latina docet. | - 
Nunc (/) te Virgilius, nunc ipſe Terentius optat, 3r 5 
Nunc ſimul (d) amplecti te Ciceronis opus. 
Quos qui non didicit, nil præter ſomnia vidit, 32 f 
Certat & in tenebris vivere (4) Cimmeriis. 1 
Sunt, quos delectat, ftudio virtutis honeſtæ 31 1 
Poſthabito, nugis tempora conterere: 4 


Sunt, quibus eſt (c) cordi, manibus pedibuſye ſodales 34 #- 


Aut alip quovis folicitare modo: F 


26. Qui docet indoQtes, licet eſſet indoctiſſimus, ipſe queat 
eſſe doQtior reliquis brevi ( tmpore.) 27. Sed nec tu imi 
ſtolidos Grammaticaſtros, ingens dedecus Romani El6quit : 
28. Nemo quorum eſt tam fãtuus, aut tam barbarus ore, quem 
authorem Barbara turba non probet. 29. Si vis cogn6ſce:e 
rammaticas 


N * —— docet. D Virgilius, nunc Terentius 
ple optat (amplicti) te, nunc fimul opus Ciceronis ſeptat) am. 
plecti te; 2 Quo autheres qui * didicit, mal. a NE 
omnia, & certat vivere Cimmeriis tenebris. 33. Sunt guidam, 
Juos delectat conterere tempora nugis, ſtudio honéſtæ virtutis 
poſthäbito. 34. Sunt guidazr, quibus eſt cordi ſolicitare ſoda- 
s manibus pedibuſve, aut quovis alio modo. 5 


— — — _ 


) Pleogaſm, / Zevgma, 


= 
n 
Sed tu nec ſtolidos imitabere Grammaticaſtros, 27 d 
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leges rectè, fi cupias diſcere loqui ore cultids ; 
30. Addiſcas clariſſima ſeripta veterum viroram, & quos au- 


(a) Elleipis. (5) Antanatlaſis, ( Metony mia. (4) Metaphoras 5 


. | $ 


8 


Vl. ” 
Eft alius, qui ſe dum clarum ſanguine jactat, 35 1 
Inſulſo reliquis improbat ore genus. i 
Te tam prava ſequi nolim veſtigia morum; 36 7 
Ne tandem factis præmia digna feras. Ji arrie FO 
Nil dabis, aut vendes, nil permutabis, emeſve; 37 n 
Ex damno alterivis commoda nulla fers. 
Inſuper & (a) nummos, (a) irritamenta malorum, 38 mn 
Mitte aliis: Puerum nil niſi pura decent. 
(5) Clamor, rixa, joci, mendacia, furta, cachinni 39 5 
- > Sintprocula vobis; (c) Martis & (4) arma procul, #7 
Nil penitus dices, quod turpe, aut non fit honeſtum: 40 m 

_ Eft vitz ac pariter janua lingua necis. 
- Ingens crede nefas cuiquam maledicta referre, 41 h 
Jurare aut magni nomina ſacra Dei. £16 þ # 
Denique ſervabis res omnes, atque libellos, _. 42m 
Et tecum, quoties iſque rediſque, feres  / 
Effuge vel cauſas faciunt quæcunque nocentem, 43 þ 
In quibus & nobis diſplicuiſſe pots. 
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- 35. ER älius, qui, dum jactat ſe / clarum ſanguine, im- 
probat genus reliquis inſulſo ore. 36. Nolim te ſequi tam pra- 
va veſtigia morum ; ne tandem feras præmia digna 7uzs factis. 
37. Dabis aut vendes nil, permutabis emeſve nil; feres nulla 
commoda ex damno alterius. 38. Et inſuper, mitte nummos, 
Irritamenta malorum äliis: nil niſi pura decent paerum. 39. Cla- 
2 rixa, joci, mendacia, furta, & caching fint procul a vo- 
bis; & arma Martis (int) procul. 40 Dices nil penitus, quod 
it turpe, aut non honeftum ; n . eſt janua vitæ, ac pariter 
necis, 41. Crede ingens nefas referre maledicta cuiquam, aut 
Jurare per ſacra nomina magni Dei. 42. Denique ſerväbis om- 
nes res, atque libellos, & feres eos tecum, quoties iſque rediſque. 
43. Effuge vel cauſas, quæcunque faciunt (te) nocentem, & in 
quibus potes diſplicuiſſe nobis. 5 TH 
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_ (o) Appoftio, (2) Afyndeton, (c) Metonymia, (4) Elleipfie., 
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Abbreviations in the VocaABULARY 


explained. 


—_ 


Sub. e 
inn. 


adv. „„ 


5 RE ET 
inter 
| con. | 


* 


d. * „ 


Verb of the firſt Conz 


*%. 


Adjective Noun. 


Subſtantive Noun. 


Invariable Noun. 
Maſculine Gender. 


Feminine Gender. 


Neuter Gender. 


Common Gender. 


r Number, 
Plural Number. 
Pronoun« 
tion, 
Verb of the ſecond Conjugation, 


Verb of the third Conjugation, 


Verb of the fourth Conjugation, 
You * | 
| ar. 
Verb defective. 8 
Verb imperſonal. 


SGetund of a Verb. 


articiple. 
tion. 


Inteèrjection. 


A, ; 2 
r we 2 | 
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CITY 


8 8 1 * s 
eber, 


VocaBULARIUM ALPHABETICUM. 


Adverſus, adj. 
Eger, adj. 2 


From, 
From, 


1 451 » 
Pd 


High, deep. Er 


T ay 
Leid afl. * 
From, | 


5 J abound, 


Amicitia, æ, f. 


Amicus, i, m. 


Amicus, adj. 


Amitto, v. 3 


Amo, v. 1 : 


Amor, is, m. 


AmpleQor, v. 
Animal, 155 LY 


Animus, i, m. 1 


Ante * ad v. 
Ante, pre. 


A Mi | 
Finds 
A Fri 1. 
Friendly, | 
T eſe, 

T hoe, 
Lowe. | 


| I embrate. 


A living Creature. 


4 acquire, Aprareo, v. 2 
To. Aptiſſimus, adj. 
J learn. Aptus, adj. 
I belp. Aratrum, i, n. 
Jan preſent, Arbitrium, i, N. 
Agarnft, Arcanum, i, n. 
Adverſe, „ Arcanus, ad}. | 
Sick. Arma, örum, n. Arms. ' 
„ s Am, tis, f. Art, Craft, 
Age, Life, At, con. But. Ws 
D 
Another t. Atraméntum, Ih. + 5 | 
Nourifſpment. i, n. 1 | 
Sometimes, Attamen, adv. Nevertheleſs, 
Any. | Attentus, ad. JAttentive, 
Another, other. Avaritis, æ, f. Asvarice. 
| Another, other. Avärus, ad. Covetons. 
2 _— Aucepe, upis, com. - _ 4 
igber, deeper. „Impro wer, Au- 
The Ns. Autor, is, m. 1 thor, Increaſer. 
Audio, v. 4 1 bear, 


Au- 
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Celer is, e, adj. Swiſh, 


Avgendum, 3 [4 
ger. | 
Aut, con. Os A 
Autem, con. 1 
Author , is, m. 
| cli um, i, Ne 


B. | 
Bacchos, i, m. 


Beatus, par. 
Bellum, i, . 
Benefacio, v. 3 
Zibens, tis, par. 
Bibo, v. 3 
Bini, E, a, adj. 
Bis, adv. : 

E læſus, adj. 
Blandus, adj. 

, i, n. y 
Bonus, adj. 
Brevis, e, adj. 
Brévitas, atis, f. 


| 6h 


3 


* 


Ac ani 
i, m. 


des, is, f. 
eſaries, ei, f. 
ala mus, i, m. 
Avus, adj. 

0, Ve 3 
anorus, adj. 
pillätus, adj. 
apio, v. 3 
pto, v. 1 
armen, is, n. 
Larpo, v. 3. 
arus, adj. 
aſtigo, v. 1 
aſus, üs, m. 
auſa, E, IE 
ato, nis, m. 


aveo, v. 2 


9214 v *s 
1 
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Zarbarus, adj. } 


Courteous, 


TJ cate, 


IJ drink. 


n 


Eacrea fing. 


lo, v. 1 


| Cenſus, ts, m. 


5 V. 3 
Certò, adv. 
Certo, v. 1 


Certus, adj. 


5 Ceſſo, V. 1 


Bacchus, Wine. 
B ar bar ou. F 
Barbarian, 
Happy. 

ars 
TA good. 
Dri ning o 


Two by tw. 
Twice, 

St utter ing 8 
fatter- 
A Good, (ing. 
Good. ies 
Sbor e 0 


Load Laughter. 


Hair. 
A Quill, 


Bald. 


17 « | 
Ld Brill, 
Hairy. | 


| T take. 


1 rake, deſire, © 
carp at. 


- © Conſerve, vat 1 


Charior, us, adj. 
Charta, =, 1 
Charus, adi. 

Cicero, nis, m. 


Cimmerius, adj. . 


_ adv, 
itus, par, 
Citus, adj. 


Civicus, adj. 


Clamer, is, m. 
Clarus » adj. 
Celum, i, n. 


Capi, V. def. 
Cœptum, i, Ne 


| Coerceo, v. 2 


Cognitus, par. 


g Cognoſco, v. 3 


Colendus, par. 


Committo, v. 3 


„ 
Condiſcipulus, 

1. m. | 
Confeſtim, adv. 


Conjängo, v. 3 


Conjux, ugis, Me. 


Conjux, ugis, f. 
. Conſcious; ;- 


ras 


Confcius 3 adj. 


Cetainßn. 
I rive, contend, 


Ssæuuftly, ſoon. 


Woiſe. 
: 2 


IJ commit. 


IT frain. 
IJ embraces 
Combed. 


Concord. 
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I conceal. 
An EPate, . 
1 percetve, ſees 


r * a S 
SURE? thy, < a oa EY 2 
n e : — he 


1 


Certain, ſure. 

1 ceaſe, give over. 
earer, | 

P a „ 

Deer, 

Cicero. 4am” 3 

Cimmerian. . 
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Stirred, awaked, 
Swift, ſoon, _ 


Civil. 


| a nent. 

Very famous, 
f 14 

An Enterprizes 
T reftrain, 
I nom... 
To be wor ſhipped, 
I praiſe. 


Advantage. 0 


74 grant. 
I conceive. 
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A School-fellow, 
P reſent], .* | 
1 join en : 
A Huſband, 
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Consilium, i, n. Counſel. m_ v. imp. * 22 
Conftans, | - Decipio, v. 3 Ave. 

. wat |. Conflant.. Decus, wag n. onour. 
Conſto, v. 1 I #pend. De decus, oris, n. Diſgrace. 
Confalo, v. 3 I conſale. Dediſco, v. 3 I unlearn, forget, 
Consũmo, v. 3 L conſume. . Deditus, par. Ci ven up. 

6 „ v. 3 I deſpiſe. Defẽndo, v. an 1 47 | 
Contẽndo, v. T contend, Delẽctat, v. imp · Ie elights. 
-Contentus, 23. Contented. DeleQo, v. I 1 delig bt. bs 
Cöntero, v. 3 I waſte, Delibero, v. 1 I deliberate, 
Contingit, v. imp. I happens, Delfido, v. 3 I deluge. 
Continuus, adj. Conti mued, continu- Demiſſus, par. Deject᷑ed. 
Contra, pre. Hain. (al. Denärius, i, m. A Penny. 

Contratfius, adj. Contrary. Denique, adv. Finally, laftly« 
Convẽnio, v. 4 I agree. ' Depello, v. 3 I drive away 
Convira, , com. A Gueft, Derideo, v. 2 T deride, mock. 

| Cor cordis. The Heart, | Deſero, v. 3 T ferſake, 

„cord Ne 7 4 Phaſure. Desidero, v. 1 I defire. 
Corpus, oris, n. ÞA Be. Desiſto, v. 3 T defift. 
Credtndus, par. Tu be believed, Desidia, , f. Sloth. 

Credo, v. 3 I believe, truſt. Deſpicio, v. &. I deſpiſe. 
Creo, v. 1 IJ create, beget, Deſum, v. Jam wwantinge 
.Creſco, v. 3 Ieroto, increaſe. Detineo, v. 2 1 detain, n 
" Crirnen, inis, n. A Crime, Deus, ei, m. 5 
Culpa, E, f. A Fault, Dico, _— 2. fins 
Culpo, v. 1 JI blame. Dictãtum, i, n. A icate. 
i 6 More elcquently, Dictatus, par. Dit ated. 
Tillage, Dreſs. Dido, v. 1 1 diate. 
Culiivatel. Dictum, i, n. A Saying- | 
When, DiQurus, par» About to ſay, 
With. DiQus, par. Said. 1 
All. Dies, el, com. A Day. 
Greedy. Difficilis, e, adj, Difficult, 
T defire. Dignus, adj. orthy., 
Why. Diligo, v. 3 1 love. 
Care. Dimitto, v. 3 I et go. 
Tregard, care. Diſcens, tis, par. Learning. 
A Courſe. Diſcipulus, i, Me A Schbo ar. 
| | Difco, v. 3% AT learn. 
D. Diſcrimen, inis, n. A Difference, 
DIES 3 qe I Hale off. 
TTT nn RMS —. 4 
. A Loſs, Damage. Diſpliceo, v. 2 I diſpieaſes 
C y 3 222 2 333 2 1 Me. | 
Damnoſus, Damnable, Div, %. : ong. 
Dand — To be given, Dives, iti, adj. Rich. 
Da e, adj. Liberal. Divitize, f. pl. Riches. 

„ pre, About, concerning. Diutũrnus, adj. Continuul. 
Debeo, v. 2 I ought, owe. Do, v. 1 I give. | 
Deécco, v. 2 I len. Doöceo, v. 2 teach. 


A 
* o TY 


wieloiel fololokil. 


Js 
he 


ge 


after Facio, v. 3 . 


Doctor, oris, m. A Teacher. 2 


Doctrina, æ, f. Learning, Doctrine. Fama, E, f. 


Doctus, par. . Learne 

Dolor, is, m. Pain, Grief. 
D6minus, i, m. A Lord, Maſter. 
Dono, v. T of oy beſtow, 
Donum, i, n. AM Gift, 


Dos, otis, f. 4 Dorury, Portion. 


Dibito, v. x, 1 > 
Dübius, adds Doubt . 

. v x 2 
Duco, v. 3 f J ma . 

I often, 
Dulce , adv. Sæueetly. 
Dulcis, e, adj. Seer. 

E. 
E, præ. ; | From, 
Effügio, v. 3 I avoid, ſhun, 
Egeſtas, itis, f. Poverty, 
Ego, pro. * 
Eloquium, i, n. Eloguence. 
Emo, v. 3 T buy, © 
Enim, con. For, ; 
Fo, v. ir. ge. | 
Ereptus, par» Taken away. 
Erga, pre. Towards 
Ergo, adv. Becauſe, _. 
Ergo, com, Therefore. 
Error, is, m. Error. 
Et, con. 1 And, alſo. k 
Etenim, con. For. . 
Etiam, con. Alſo, even, 
Ex, pre, Out of, from. 


Exemplum, i, n. An example. 


Exeo, v. irr. Igo out. 
Exerceo, v. 2 I exerciſe. | 
Exercito, v. 1 I exerciſe often, 


Exiguus, adi. 2 little. 

Exitium, i, n. 3 DeftruSiion, | 

Expöſtulo, v. 1 I require,” 
e 


Facies, ei, f. " The Face. 
1 1 make, do, 


VOCABULARI UM. 


Döctior, ius, adj. More learned. "FS 


Fidee, ei, f, 


Fiöügio, v. 3 


_ Gavdium, i, n. 


39: 


Factum, i, n. A Deed, Aion, ' 
Factus, par. Done, wiade. = 


Fame, tation, 
Famulus, i, m. A Man-ſervant. 


Fatum, i, n, Fate. 
Fatuus, adj. Fooliſh, 

Felix, icis, adj, Happy. 
Ferendum, i, ger. Enduring. 
Ferendus, par. To be endured. 

: . Fero, v. irr. bear, carry, ſuffers 


Feror, v. irr. I am reported. 


Fictus, par Feignad. 


Fidelis, e, adj. Faithful, 
Faitb. 


Fidus, adi. 


24 * 
Finis, is, com. An End, 


Firmus, adj, Firm. ' 
Fiſtula, æ, f. A Pipe, Whiſftleg 
in Fleo, v. 4 veep, 
75 Flos, oris, m. A Flower, 


Flumen, inis, n. A River. 
Fœ- lix, icis; adj. * * 
A omans 


Fe'mina, æ, f. 
Forma, Xz £ Form. x 
Forſan, adv, Perhaps. 

Forte, adv. By Chance, 
Fortis, e, adj. Strong, Braut. 
Förtiùs, adv. Better. 3 

Fortüna, e, fo Fortune, 


Fragilis, e, adj. Frail, 
Fraus, avdis, f. Deceit. 


Frons, tis, f The Porebead, 
Frugi, adv. inv. Frugal, 
Fruſtrà, adv. In vain. 


Fügiens, tis, par. Flying. 


24% avoid. 


Furtum, ti, n. 


Futürus, par. About to bee 
Garrãlitas, atis, f. Peatings 
Gaudeo, v. 2 I rejoice, 


| 72 
Genus, eris, n. Kintred, bind. 


Glöria, E, f. Glor „ | 
Grammaticaſ- 7 A — 
ter, tri, m. Grammar. 
Ny i wy Grammatical., 


D Gratige 


38 


Orätia, ®, f. 


Gratior, ius, a; 


Cratis, "adv; 
Grati 
Gravis, e, adj. 
Guberno, v. 4 
Gula, E, f. 


LY 
. 
* * 


Hibeo, V. 2 0 
Hibeor, v. 2. 15 
H reo, v. 2 
Hand, adv. 
Herba, E, * 
Hic, adv. 
Hic, pro. | 


T govern. 


| The Giles, Glut 
Wn BM 


An Herb. 


Here, 


Favour. 


More accaproble, 
re (grateſul. 
acceptable. 
— grievous, 
(tony, 


Z am eſteemed. ; 
I flick, 
Not. 


This. 


Hqmo, inis, m 41 Mn. 


AHoneſtus, adj. Hanel. 
He, adv. Hitber. 


Humänus, adj. Human 


* 
acto, v. 1 


JaQuea, &, f. 


ſam, adv. 
2nua, , . "> 


an- us, i, M. J 


m, pro. 1 
Ideò, ad y. 
Fenarus, adj. 
Ignãvia, æ, f. 
Ignãvus, adj. 
Ignõſca, v. 3 


Imitor, v. 1 
Immineo, v. 2 
Impedio, v4 
Impendo, v. 3 
Imperium, i, n. 
Imprimis, adv, 
Improbo, v. 1 
Improbus, adye 
In, pre. 
Inänis, e, adj. 
1 par. 


3 


Hse, that. 


7 


| Sloth, Lat: neſs, . 


Slothfubs lazy. 
T1 forgive. 
Unkngzon, 


An Image, 
T imitate. 


Tam at band. 


binder... 
3 beflow, 
Firſt, a 
1 reproach, 


' Tratus, EY 


VOCABULARI UM: 


| Incertus, adj. 


Incipio, ay: 5 


Irrideo, v. 2 


I par. Unknown, 5 
Incũ mbens, tis, par. 155 — 2 
Incufo, v. 1 I ac > 
Inde, adv, Teng. 1 
Indico, v. 2 1 ew, tell. 

Indignus, — — 4] 

Indo ctus, 20%. | 4242 
Undälgeo, v. 2 I indulg e. 

Inertia, æ, f. Slug iſhniſs, 
Infans, tis, com. 25 nfaut. 
Infero, v. ir. T1 Tri. > 
Ingenium, i, n. Wit, Genius, 

Ungens, tis, adj. Great. 

Ingredjor, v. 3 I enter, 
Inimicitia, , f. Enmity. 

| Inimĩcus, i, m. An Enemy. 
Inimicus, adj, Jnjurious,unfriend- 
Iniquè, adv. Unjuflly. (. 

 Jniquus, adj. Unjuft. _ 
Anjäſtus, adj. n 

Tnops, pis, adj. Needy, Paar. 

Inquiro, v. 3 J enguire. 
Inſero, v. 3 1 oe 

Insidis, f. pl. Snares. 

Insimulo, v. 1 L accuſe, 
Incipiens, tis, par. Fool; 

Inſpicio, v. I look inte. | 
Inſtruo, v. g FT inflirut. * 
Inſülſus, adj. e ; 
Inſum, v. ſub. I an in. 
Inſuper, adv, | Moreover. 
Intendo, v. 3 T intend, defign. 
Inter, pre. Among. 
Intẽrdùm, adv. Sometimes. 

. Interpono, v. 3 L mix, interpoſe. 

Invenio, v. 4 FT find out. 

 Invidia, æ, f. Envy. 

Invigilo, v, 1 I wake, watch, 
* i, m. : : Her | ff, 
lpſe, pro. 'mſelf, yaurſtif, 
Ira, =, f Anger, (iel, 


Angry. 


1 mack, laugh ate 


Wicked, naughty, Irritamentum, i, n. An Ineitement. 


n into. Is, ea, id, pro. That, be. 
Empty, Vain, 5 Jabeo, v. 2 I command. 
Utwary, © * "RO — dom. -A 8 


haas, 


ww ddd n 
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fudicium, i, n. Tudęmenr. | 


unctus, par. Foined, 
uro, v. 1 JE" 
us, juris, nes Kigbt. h 
uſſus, — 1 EY 
uſtus, adjjj). Fut. 
ovat, v. imp. % Ir delights. 
üvenis, is, com. A poung Perſori 
dvenis, e, adj! Dung. 
vo, v. To + * 8 
rs; is,. . Labour. 181 
or Ve NI Ide dad 
Labéro, 737 4 n * 
Lacer, adj. 1 Torn e 4 
== 4 Gar, 
Laxdo, v. 4 * I burt. 


Leſus, par. 
Langueo, v. 2 ! "Tlangui 
Lateo, v. 2 


Latinuy * Tens. 1 
Laude, * 1 pra iſe. 


Deus, att, T. 
BeRio, me, bath A 
Lector, b, 1. A Ronde 
Lectus, 2 We... - Bed. 
Lectus, r. 0 Read. 


1 
A 
4 


9511 


a \ ir Lurk, h bid,” 


1 2 0 


* 


ö * Loguutus, pare 


* 


Praise N 


1 


Lego, v. 7 IF rear | 
_ e, 2 Gentle, mild. 
m/ 1, to 2 PAY 
Letum, i, n. 3 DeatÞ. . 
Levis, . e, ad}, = we | 
Levitas, atis, — Ee 2 
Levids, d. 1 oy. 
Lex, egis, * b | a 
Libellus, i, m. 7 A Book. 
Liber, bri, m. A Book, 
Liber, eri, m. Bacchus. 
Liber, ad]. . Free, 6 
Licet, con. * Althongh. 
—_ „ W 833 | 
Linquo, 2 7 | IR 
Lis, itis, f. Serie. 


D's 


Litor, vol . . 
ittus, oris, n. 


8 
r 
* 


2 — a. [1 "ah Tal hive, 1 


Loquẽndũ i, ger. 
Loquens, 3 Speaking. 


Loquor, v. 3 I ſpeak, 


—— fs, peat 


Lotus, par. 
 Lueanus, 1 m. ; . \ 
Lueror, v. 1 — by. 
Lucröſds, adj. ra- r, 
— EL! r 
Macer, ri, m. Mater, 
| Micula, =, b. 3 

ls 121 — . * 1 More, aller. ; 
Magiger, ri, m, 4M ' 
Magiſtray =, f. = Me . 19 
Ma gnus, 


MalediQus, * Reprocbe 
Malum, i, 2 r 
Mlalus, ad. EU. 

Mando, v. 7 commit, | 

Mans, adv. | | 1 

Mianeo, v. 2 1 75 
Manus; dis, f. mh 4. 
Mare, is, n. The Set. ; 

Mars, tis, m. Mam. R 

Mater, tris, f. A Morde,. 

Maximus, adj. Oreateſ. 


Medicina, #, f. Medicine, CY 
Mediöcris, e, adj. Moderate, fal. 


Meẽdicus, i, m. a ſcian. 
_ Medium, i, n. ca, 
| N adj. Fiddle "A 
MMélſior, ius, a ” 
__ Melins, pr bay * . 
Meémini, v. def, I rehreftbeve .. 
Memor, is, 205. Anu. 


Mende, =, f. 4 Fouls. 
| Mendacium, 


Natus, i, Ms 
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| Mendicium, i i, n. A Lye.  Natus, par. Bern. 
Mendice, v. 1 II. Natüra, æ, f. Nature. 
Mens, tis, f. The * Ne, con. Le. 178 
Mercatus, par. h 7 Ne, adv. Mot. * 's L 
Mereor, v. 2 erve. Nec, con. Wor, neither, 
Merits, adp. De ry, Nefas, ix. MWickedneſs, | 
Meritum, i, n. 4 Dili. NegleQtus, par. ; Neglefted. My 
Meritus, par. D . bs Neégligo, v. 3 I neglet, : | 
Metuo, v T ear, Nego, v. 1 1 
Metus, Gs, m. Fear, Nemo, inis, com. Nobody. 
Meus, pro. — mine. | Neque, con. Neitber. 
Militia, æ, f. are. Neſcio, v. 4 I know not. 
Minimus, adj. Leaf, malls el, Nex, ecis, f. Deatb. | 
> wr v. 1 15 12 1 — cone - Ui. 
irandus, par. To by admir Nihil, inv. | * 
Miror, v. 1 1 admire ,zvender at. Nil, ix. Nothing, | 
 Miſer, adj. 3 We Nimis, adv. - 7 og, much, 
| Mitto, v. -F7 EW Nimiùm, adv. a 
"3 Let og | Nimius, adj. Too 3 
Möderor, v. 1 I govern. Ni, con. Unleſs, e 
Modẽſt us, adj, Modeſt. Nitidus, adj. Clean, neat. 
Mödicus, adj. | Small, low. Ni t rely on. 
Modus, i, m. AManner, Meaſure won ae. 1 endeauoure. 
Moleſte, . __ _'Grievou A * | Nocens, tis, par. Hurting. x 
Moleftus, adj. Trouble Noceo, v. © I burt. ; > F 
Mollis, e, adj. Soft. Nociturus, par. About to burt. 
Möneo, v. 2 7 adviſe, Nolo, v. irr. Tan — 
Monftro, v. 1 T ſhrew. Nomen, inis, n. A Name. 
Mora, &, f. Delay. Non, adv. No, notes 
Moral-is, e, adj. Moral, Noſco, v. 3 1 know. 
Morbus, i, m. A Diſeaſe, Noſter, pro. Our. 
Mörior, v. 4 I die. Notatus, par. Marked, a down, 
Mors, tis, f. Death.. + Notus, par. Known, 
Mortalis, e, adj. Mortal. Novus, adj. New. 118 
Mos, oris, m. A eee Nudus, adj. - Naked, plain, | 
Mälier, is, f. A unn. Nugæ, f. pl. Trifles, Toys. 
Multòôò, adv. + Mauch Nullus, ad). None, no. 
Multùm, adv. Nummsas, i, m. Money. 
Multus, ad. Many. Noüuͤnc, adv. . Now, ſometime 
Munificus, wh Bountiful, Nunquàm, ad. Never. 
Munus, eris, n. A Gift. Nätrio, v. 4 I nouriſh. 
Mute, v. 1 n . N . 
N Ob, præ. 5 N. 
Nam, con. F. | $5 Obeo, Vs ixr. 3 
Namque, con. 7 2255 1 5 Obſcquium „i, n. Compliance, Com- 
arrQ, v. I 7 rell. Obſum, v. irr. I oppeſe. ( plai ſanct. 
Naſo, nis, m. Ovid. - Occaſio, nis, f. Time, Opportunity, 
A Son. Odi, v. def. 3 J bate. e 


odium, 


8000 e S8 


a To, ** i 
. 
; 


met. 


Com- 
ſanct. 
nig o 


tm, 


vocxBurkk ton. 


Odium, i, nu. Hatred. Perleftus, par, Read dere : 
Offendo, v. 3 Lend. Perlego, 3 og T read over, 
Officiperda,ze,com. 21 ene. Permüto, N 1 exchange. 
Officium, i, n. A Office. « Perquiro, v. 3 A ſeerth ont. 
Omnis, e, * 4 every, Perſpitio, v. 3 1 7 tern, con ar. 
Onus, 'eris | urden, Pes, edis, m. % 
Opens, f. * 1 51 Richer, 1 Pome, ad. | Vo 7 
Optimus, adj. 0 1... „ P etẽndus, — 2 1 
Opto, 7. 1 an wiſh, 4 Peto v. | 4 of f 
Opus, eris, u. 47 Work, „ 3 go 7 1 
Opus, in,. Weed. Pietztz, tis, f. Piety. EX 
Opus, adj. in. MWeedful. Piger, adi, Lazy, ** AN 
Ordo, inis, m. Order. > Govt... n. A Pledge, + 
Ot, oris, n. The 2 Sperr b. Placeo, v. 2 Ipleaſe. 
Os, oflis, n. A Bone. Placidè, ade. 1 afar. ee 
5 8 + — ot” edſant. 4 d 
| 6 p. . Plaeidus, W Caim, | 1, . 
3 Placo, v. 1 | * a | 
palm, adv. 5 Opry,” Plenè, as Fu 94 
Par, is, ah . Plenus, adj. Full. 
Paratus; | Prepared, ready, Ploro, v. 1 T weep 
Parce, __ Hparingly. Plus, uris, n. 7 og, 
pärcior, re aj More ſparing, Pls, adv. 5 * 
Parco, v. 3 IJ ſpare. Poe ta, æ; m. A Poet. 
Pareus, adj. p 5 > v. 2 Trim 
A nt. Pondus, a. eig bt. 
Parens, tis, com. Þ Halbe, Mot ber. Pono, 1 8 42 25 t. N 
Pareo, v. 2 TI obey, Populus, i, m. e People. + 
Pario, v. ' of _ bring forth, Poſſum, v. irr. Lean, am able. 
Paritzr, adr. Litewiſe. Poſt, præ. PO 1 
Pars, tis, f. A pari. Peg, 0 Aſter, af terwardss 
Partus, par. . Puchta, get. ſs * Behind. 
Parvus, adj, Small. " PoRthdbitus, 1 par. Poſtponed. 
Pater, tris, m. A Father, Poſtulo, v. 1 I demand, reguire. 
Patiehter, 1 Patiently., . Potens, tis, par, Powerful.” 
Patientia, æ, f. Patience. Poötiùs, adv. Rather, 
Patior, v. by . err Fotus, ds, m. 1 0 2 
Paucus, adj: 5 Præbeo, v. 2 7% 8115 
Przceptor, is, m. A Wofter.. : 5 


Pauper, is, adj. „ _ 
Paupertas, | tatis, f. Poverty. * 


Præcẽptum, i, n. A Precept. 


Peccatum, i, n. A Sin, Fault. Præcipio, v. I command, teach 
Pecco, v. 1. 1 fin, end. Præcipuè adv. Cbiafy, epecially; 
Pectus, oris, n. . Heart. Preefatio, nis, f. A Preface. 5 


becünia, =, f. — 
Pejor, jus, adj. 


Peas, ady. . With, at all. 
Per, præ. > rough, 
Percipio, v. 3 TR Perceive. | 
Perdo, v. 3 1 toſe. 


* 8 


W, Ln n- 


- Pralium. i, n. A Battle, \ 
Prz/mium, i, n. A Reward. 3 


: Praxpono,. v. 3 I prefer. be 
; Preſto, v. i JTpoerform 
Præter, pr. Beſides, except. 
Prætẽreà, ad. Moreover, be/iders 


\ Prateritus r. Paſt. 
3 l 8 * Prævalidus, 


andoque, adve Sometimes: 
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; * adi. Powerful, ir ver Queo, bk, ir. 7 am able. e 
revideov, v. 2 I foreſee, erẽndũ, i, ger. 3 
Pravè, adv, WC os; ickedly. 7 — a . 
Wicked, Qui, pro. Who, which. 
I preſs, rin. Ti, WW. Becauſe. | 
'_ _ Preſſed. * fa Quicungque, pro. N bo ſoewuer. 
c, atfir, hp '- Quidam, pro. Certain, ſome, | 
i Wap, Ties, etis, f. Rep. Ne 2h 
Primus : F any. . | 
. * a ; Quis, pro 3 Wher, 00. 
I # prove, owe, . 55 
Tiar e. are - = Bo one. 
| Produced. 2 quis, pro. Ide be ver, wbarſa- 
I Sri * pro. Any, ever, 
Promi ſe Qud, adv. — dobereby. 
vocinque, ady, itÞerſoever, 
| par. 1 1 propagated.” * 5 — Becauſe! Zur. 
6perE,. adv, Speediſy. . - Quoniam, con. Becauſe, 
Propono,.v. 3 I rep.  Quoque, con. Alſo, likewiſe. 
* adj. Proper. uoties, adv» How often. 
Frofpicio, v. 3 I foreſee. 8 How often ſoe ver. 
Proſum, v. irr. I prope. Qu6modd, adv, How. 
Proxim-us, i, m. A Neighbour. | ; Wye adv, ben, fince. 
Proximus, adj. Next. ED | 
Prudens, tis, adj. Prudene, _ 
Prudentia, æ, f. Prudence. C 
Pudet, v. imp. I ametb. | Rapiendus, par. To be taten. 
Pudor, is, m. Shame, May. Rarus, adj. | Rare. 
Fuer, i, m. * A ' Ratio, nis, f. Reaſon, Diſcretion, 
Puerilis, e, adj. Cbi 72 Recẽédo, v. 3 I retire, wilbdrau. 
Puppis, is, f. A Stern, Ship.  Recenſeo, v. 2 I rebearſe. 
Purus, aj. MES 1 Recognõſco, v. 3 Irecollecri 
Puto, v. I IT think, Rectè, adv, Rigbely. 
L e Redäarguo, v. 0 Ho 4 2 
. Neddo, v. 3 IT rebearſe, repeat. 
8 « 2 825 * Rodeo, v. irr. 13 
. re. efero, v. irr. relate, 1 t. 
, adv. Lib way. 2 Re ferens, tis, par. Relating. Ws 
Quercadus, far. To be ſoug . Regnum, i, n. - Kingdom. 
Oro, v. 3 I ſeel. Rego, v. 3 Er 5 
æsitus, on” + Sought, ger. RelegFndes; par. To be read again, 
zo, v. def. I be eer d. Relmquo, v. 3 IT ave. | 
alis, e, adj. bat ſort, Reliquus, adj. The ref. 
Quam, con. Than, a. Remaneo, v. 2 I remain. 
Quaimprimim,adv. Very ſpeedily. : Remus, i, m. An Oar. 
amvis, con. Altbougb. . Repentinus, adj. Sudden. 


| Repugnatidum, 15 Oppoſing, · 


timcanque, As my as Res, ei, f (ger. A thing, © affair, 
Quaſi con, - 25 As i EReſpöndeo, v. 2 J anfever, (5 ate. 
A. n Retineo, v. 2 1 retain, aj 


Que, cn. 


mn r 
* Da RC or Gill 4 
e "7" 8 


g 4 * 
f A s 1: 249 
'*S _"Reyolvo, 


, RNS | 


et ion. 
ö 


rau. 


peat. 


at. 


OY 
ain. 
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Revdlvo, v. 3 I reaolue. Si, con. 

Reus, adj. Guilty, Sic, con, j 
Rixa, =, f. 8 ö Rilo: v «7 T. 4 . 3 
Rogans, ©, par. Aſeing. . 5 1 conceal, 1 
Rögito, v. 1 I aſt often, _ Similis, e, . Lite. 7 
Rogo, v. 1. Taſk. Simplicitas, atis, f. Simplicity, i 
Romanus, adj. Roman. Simul, ady. 5 . | ko 
Rumor, is, m. A Report, Story. Simulo, v. 1 I difſmble. $ 
Rursis, ady. Alain.  » Sin, con. Bat if, | 
Sine, pre. Without, © i 

8. Singulus, adj. Every one, each} 1 
Fog: 8 1 hs —— y 3 J permit. 9 
s A Sacred. ocius, i, wm. 7 6 1 
. — . | Often. : Sodalis, is, com. e 1 
us tis, . Safet , Healt . C | u E. | . 
Siem v. 10 4 Ir 12 rags T's. accuſtomed. Js 3 
Salvus, ad}. Safe. "IT nduftry. 17 
Sanctus, adi. By. „ eee Se ri. 
Sanguis, inis, m. Blood. Solicito, v. 1 Ion g 9 
Sano, v. 1 I cure. Sollicito, v. 1 I Aifurb. 5 
22 adj. Sound, whole. mee » n. 1 Dream. ih 
piens, tis, par. Wiſe | mnus, i, m. . 
Sapientia 7 Ayr; <a Sors, tis, f. | Iz 
Säpio, v. 3 Jam wiſe Specto, v. 1 J bebold. 1 
Scalpellum, i, n. A Pen- nifes | Sperno, v. 3 I deſpiſe. 0 
Schola, zz, f. A School. - Spero, v. 1 I bope, expect. A 
Scio, v. 4 1 know. Spes, ei, f. Hope. fl 
Scopulus, i, m. A Rock. _ Spiritus, us, m. A Spirit, | | 5 
» Ve 3 I worite. | Statuo, v. 3 Tappoint,determine. #3 
Scriptor, is, m. A Writer, Stolidus, ad). Fooliſh, 45 
Scriptum, i, n. A Writings Struo, v. 3 Ibu, lay. - / 
Scriptus, par. Written, Itüdeo, v. 2 I Pudy. \ / 1 
Sectirus, adi. Secure. Stadium, i, n. Study. vw 
Sed, con. | ry + Ss ED 2a m. 1 * V Ml 
Sedeo, V. 2 1 ; tu tus, . 004 f 1 
Sedes, is, f. 9 - Stultitia, æ, f. 2 oy 1 
Segnities, eh, f. bd. Sub, pre. nder. 8 
Semen, inis, n. Seed. Sabeo, v., irr. 1 undergo, _ 1 
Semõtus, par. arated. . SubindZ; s adve. Afterwards. - . 
Semper, ady.. koays. Sübitd, adv, Suddenly. | 14 0 
Senẽcta, æ, f 7 ol Ae. Süͤbitus, adj. ' Sadden. 05 
— , ütis, f. 5 x jo 2 Submiſſus, par. ' 1 
eneo, v. 2 am ol | 1 e b = 
Senex, ſenis, M. An old Man. Jubmitto, 855 3” 4 1 or: ? > 6 0 
Senſus, tis, m. Senſe. Braͤucceéſſus, iis, m. 175 | i: 8 
Sequens, tis, 8 Following. Succümbo, v. 3 Tj uh. 1 
3 v. 3 1 no Suoccürro, v. 3 Ie | 1 
Sermo, da. . Speech. Säffero, v. irr. I ſufet, endure. „ 
Servo, v. 1 wn I keep. Süggero, v. 35 EP uggeſt, promfe. „ 
. bs m. 141 A deen dla. ß I 1 
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| Of bim | Trangquilkis, a wiet, ofÞerous. 

Sui, prov 195 27757 25 Pribuéndus, a 2 be an | 
of iſe Fributus, par. Given, 

Suin, v. Ib. am | Tu, pro. f | Thou, 1 1 


Summa, æ, f. * Sum, | Tom, adv, Then. 


Summus, Higheſt, gen Tune, adv. 7 Te 
Sumptus, c a m. Charge, Expence. ja «> , f. A Multhuds, 
rpis, e, adj. © Sbameful, . 


Timeo, 2 I fear. 
Timidus, ae, + 2 22 2 v. * * fell. 


Trado, v. 3 deliver. Veneror, v. 1 I T worſhip. ; | 


e, paſs, 'Venio, v. 4 . T come. 
m—_— v. 3 FF draw. 


2 
7 rr N > $5Ie r *. TR 44 


' Veluti, ad. Teen a. 


— tris, m. The Bly, 


W% 1 T abourd. 
pero, v. 2 overcome. Ted, jus, ad}. * 
Supplex, ks, yr „ „% -Putus,- adj. - © Sefe 
Suſpettus, r=  Suſp -®Þ Neur, yours. 
© Suſpectus,. adj. 125 | 
| Suſpicio, v. 3 $7 . F I 
Suti, pro. Hirown; Ubi, ad. Where, ꝛuben, 
4 . Ulciſcor, v. 30  Trevenge, 
. | Ullus, adj... A. 
8955 5 Vltinus, _ 
Tabula, æ, f. A a. Umbra, =, f. A Shadow. 
Tibulz, f pl. A mil. Unda, r, f A Wave, Water, 
Tacendum, i; ger. Being filent, VUnguis, is, ms A Nail. _ 
3 v. 2 1 — lent. 3 adv. _ 25 
acitus, , ent, Hou. wine} nus, ad). One, one. 
Tam, Þ ng So, as muth. 8 Urbarius, adj, Civil, courteous: 
Tathen, . adv. Ye, nevertheleſs, Urgeo, v. 2 1 urge, pre 2 
| Tandem, adv. Ar lergth. ; Utus, üs, m. | . Pra 
Tardus, 00 - She. Ut. aw At, tbat, aer. 
8 üris, f. The gx | 5 2 5 
eEmerè, adv. QRaſhly. - | ot; 
. Temno, v. 3 74% 7 Uterque, adj. Eath —» 
Tewplum, i, n. A +0 Utilior, us, adj. More pr: "WY 
Tempus, ors, 1 n. Time. Utilis, e. adj. Profitable. 
Tendo I ftretch.,” Utilitas, atis, 5 Advantage. 
i 3 Tlauneb cur. Utor, v. 2 Tuſe. 
\ Tenebre, f. pl. Dathneſs. Uxor, is, f. 4A life. 
Tales par. f be beld, kepti, | 
* Teneo, v. 2 I bold, face. 25 V. > e 
Tentätus, * Try'd. 5 5 ops Gap. © 
ento V. I | 4.6 2 8 am 2 . = 
Nahe. i, m. ks (dente. Valeo, Wore Ia abu. 
Terz, is, com. 4 'Witneſt, Evi. Ve, con. 180 2 
Thus. uris, n. Frankincenſe, Vel, con. Or, either. ä 
Timẽn ih, i, ger. Fear; a velum, „ Sul. . 
Timéadh par. Jo be end. _ Velat, adv. Me -- 


7 
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1. ventöſus, at}. Windy, vain. WVigilans, tis, par, CE # 
Ventürus, par. About fo come. Vilis, e, adj. Cheap. | 
; Ventus, i, m. The Wind. WVinco, v. 3 1 overcomes © - L 
Venus, eris, f. Venus, Venery. Vinum, i, n. Wine. 1 
Verber, is, n. 4 7 Scourge. Vir, i, m. A Man. 3 
Verbõ adj . Verbeſe, talkative. Virgilius, i, m. Virgil. . . 
4 Verbulum, i; n. A little Word, Virtus, ütis, f. Virtue. % 
1 Verbum, i, n. A Word. Vis, vis, f. Strength, $1 N 
Vere, ad. % N e. Vita, æ, f. Lie. „M f 
Verſo, v. 1 I turn, toſs, _ Vitandns, par. To be ſhunt d. | ® 
Verſus, ds, m. A verſe. Vitium, MN ite | View © # 
Verumy i, n. Truth. - »», Vito, v. 1 I Hun, avoid. j 
Verus, adj. True. VPuitulus, i, m. A Calf. A 1 
Veſtis, is, f. A Garment. Vivo, v. 3 T live. -- A bi 
Veſtigium, i, n. A Foorftep, Trace. Voeabulärium zi, n. A Pecabulary. 4 A 
Verus, eris, adj. Ola, ancient. Voco, wi. : Fa aur 4 bg 
Mero, v. T J vex, diſturb. Volo, v. irr. 4 am wvillinge. A vl 
5 Victima, =, 3 A Victim. £4447 Voölucris, is, . A Bird, 75 85 1 
Victor, is, mi nf Congueror. | Völucer, is. e, adi. Swift, Y 
Ty: Vids Overcome. Voldptas, atis, f. Pleaſure. if 
ter; _—_ Cultivated, Votum, i, n. A Pow, Wiſh. 3 
Video, V. 2 | 1 ee Vox, vocis, f. Poice. * . a 
Videor, v. 2 IJ ſeem. Vulnus, hh n. A Wound, . fl 
; Vigilo, t  quatch, duale, {* | . 
25 „ 5 8 1 | 18 4 
* b 2 N85 tu 4544 1 17 
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- The Law of the VERSE. 

1. Hexameter conſiſts of fix Feet 
or Meaſures. 2. The Feet are Da- 
yl and Spondee, 3. The firſt Four 
are either Da#yl or Spondee, as the 
Verſe requireth. 4. The Fifth is a 
Dactyl, and the Sixth a Spondee. 
5. Spondaics have the fifth and fixth 


Spendees. 6.. Pentameter hath pro- 


perly five Feet; but one Spondee is 
divided to make fix ; whereof, 7. 
The Firſt and Second are Daciyl or 


Spendee. 8. The Third is a long 


Syllable, and called Cc ſura. 9. The 
Fourth and Fifth are DaFyls. 10. 
The Sixth a Jong Syllable, or Cæſu- 


754. 


Lex CARM IRIS. 
1. Hexameatrum conſtat ſex Pe- 


dibus ſeu Menſuris. 2. Pedes ſunt 
Dacr̃ylus & Spondeus, 3. Prim 


8 ſunt vel Dactylus vel Spen- 


vs, prout carmen poſtulat. 4. 
Quintus 1 „ & Sextus Spon · 
dæus. 5. Spondaica habent quintuth- 
& Sextum Spondæos. 6. Pentame- 
trum habet proprie quinque Pedes; 
ſed unus dividitur, ut faciat Sex; quo- 
rum, 7. Primus & Secundus ſunt 
Dad ylut & Spondæus. 8. Tertius 
eft Ionga Syllaba, & vocatur Cæſu · 
ra. 75 Quaztus & Quintus ſunt 
8 10. Sextus longa Syllaba, 
vel ura. | Re 
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| BOOKS printed for T Wo. AsTLZT, 


LET, 


the Roſe over againſt the North Door of 


St. Paul's, London. By whom Country 


| Bookſellers, Schoolmaſters, &c. may be ſup- 
plied at the loweſt Prices. | 
+ $CHOOL-BOOKS: 
p In the Prei, 
D 
„ provements, in a Method intirely new, viz. I. The Words 


of the Author are placed in their Natural and Grammatical Order, in 
the lower Part of the Page; and ſuch Words ſupplied as by an El- 
lipſis are omitted, and yet neceſſary to make the Connexion and 


Senſe complete. II. In the Grammatical Order, all Words of mere 
than two Syllables, are marked with an Accent, directing the Pro- 
nunciation. III. The more remarkable Rhetorical Figures pointed 


out, and placed at the Bottom of the Page as they occur. IV. A. 
Scanning Table, by which every Line of the Author may be ſcan- 


ned, the marginal Letter oppofite to each Line referring to the fame 
Letter in the Table. V. The moſt remarkable Phraſes tranſlated. 
VI. An Hiſtorical and Geographical Index, giving an Account of 


the Perſons and Places mention'd in the Author. VII. An Alpha- 


betical Vocabulary of all the Words in the Author, ſhewing their 


Parts of Speech and Signification. VIII. The Themes of the 


Verbs, with their Government (a Specimen whereof may be had 
Gratis). By John Stirling, M. A. Chaplain to His Grace the Duke 
of Gordon. 8 | 
= Alſo lately Publiſp'd by the ſame Author. * 
1. Pub, Terentii Afri Comœdiæ Sex, 8 vo Price's s. bound. 
2. Pub. Ovidii Naſonis Triſtia, 8 vo. Pr. 3 8. 6 d. bound. 
3. Auli Perſii-Flacei Satire, 8 vo, Pr. 1 8. bound, | 


4. Pub. Virgiki Maronis-Bucolica, 8vo. Pr. 1 s. ſtitch'd. 


5. Catonis Difticha Moralia & Lilli Monita Pzdagogica, The 3d 


Edition. Pr. 1 8. bound, | 

6. L. Annæi Flori Hiſtoria Romana, 8vo. Pr. 3 8. bound. 

7. Eutropii Hiſtoriæ Roman Breviarium, Pr. 2s. 6 d. bound, 

8. Phadrj Avgufti Cæſaris Fabulæ, $vo. Pr. 2 8. bound. 

9. Corderii Centuria Selecta, Pr. 28. bound. 12 <> 

10. Catechiſmus & Articuli Eceleſiæ Anglicanæ, Pr. 1's. bound. 
11. A ſhort View of Engliſn Grammar, 8vo, Pr. 6 d. ſtiteh'd. 
12. A ſhort View of Latin Grammar, vo. Pr. 6 d. ftitch'd. 


13. Breviarium Grammaticæ, Exemplaribus ſcribendis adaptatum; 


or, the Rudiments of Grammar engrayed on Copper Plates for Co- 
o F 14 4 


BOOKS printed for Tu o. A8 7 1 E v, al 


VII 2114 MAR ONTS Or ERA: With the followin g Im- 


1 
$ 


14. A ſhort Syſtem of Rhetoric in a Method intirẽly new: Con- 
taining all the Tropes and Figures, neceſſary to illuſtrate the Claſſicg, 
| both poetical and hiſtorical. To render which more generally uſeful, 
i | the Whole is divided into two Parts: In the firſt of which the Rules 
| are given in Engliſh, in the ſecond in Latin Verſe ; below which are 
ou proper Examples in each Language ; and at the Bottom of the 
Page are the Terms tranſlated in the one, and their Derivations from 
the Greek in the other. The ad Edition, 8vo. Pr. 4 d. ſtitch'd, 
Likewiſe in the Preſs, | 
Mr. Stirling*s Abridgment of the Pantheon, by way of Latin Ex- 
erci ſe. | | 
The natural Method of Teaching, being the Accidence in Queſtions 
and Anſwers, explained, amended, and fitted. to the. Capacity and Uſe 
.of the loweſt Form. For the Uſe of St. Paul's School. The ninth 


Edition. By Samuel Hoadley, M. A. Price 18. 6d. | 
M. J. Juſtini ex Trogi Pompeii Hiſtoriis externis Libri XLIV. 


— —- — ——E— — ʃ 


Vi diligentiſſime ex variorum exemplorum collatione recenſiti & , 
caſtigati. To which are added, the Words of Juſtin diſpoſed in a gram- 
matical or natural Order, in one Column, ſo as to anſwer as near 1 


as can be, Word for Ward-to an Engliſh Verſion, as literal as poſſible* 

in the other. Deſigned for the eaſy and expeditious Learning of Juſ- 

tin, by thoſe of the meaneft Capacity, with Pleaſure to the 0 

Learner, and without Fatigue to the Teacher. With Chronological tl 
Tables accomodated to Juſtin's Hiſtory. And alſo an Index of ct 

Words, * and moit remarkable Things. By N. Bailey, 8vo. G 

Price 5s. 6d. | 

Oe Triftia, in five Books, in Engliſh ; or a proſe, verbal and th 

_ _ grammatical Verfion, anſwering lineally to the Latin proſe Verſion late- 

7 publiſhed, by the Author of this; by the Aſſiſtance of which the fre 
Learner may with Eaſe and Pleaſure attain to the Conſtruing of 
Ovid's Book, without (or with very little) Trouble to the Teacher. 
By N Bailey, 12 mo. Price 1 8. 

Thomæ Bennet, S. T. P. Grammatica Hebræa cum vberrima 
Praxi in uſum Tironum, qui linguam Hebræam abſque Præceptoris 
via voce (idque in breviſſino Temporis compendio) ediſcere cupiunt. 
Accedit confilium de Studio preecipuarum linguarum Orientalium, 
Hebrææ ſcil. Chaldææ, Syræ, Samaritanæ, & Arabicz, inſtituendo 
& perficiendo. Editio teztia, 8 vo. Price 2 6. 6 0. 

A Rational Grammar; with eaſy Rules in Engliſh to learn La- 
tin: Compared with the beſt Authors, in moſt Languages on this 
Sobject. For the Uſe of his Royal Highneſs Prince William. By 

J. T. Philipps, Præceptor to his Royal Highneſs. The ſecond Edi- 
Tin, 12mo. Price 28. 435 | | | 
Fiundamenta Grammatices: Or, a Foundation of the Latin Tongue. 
In two Parts. The firſt being an Explanation of the Eight Parts of 
Speech, with a moſt eaſy Method for the declining of Nouns, termi- 
nating the Declenſions, comparing of Adjectives, conjugating of 
Verbs, cc. The ſecond, being a methodical Examination and Ex- 


- 


„%% ͤ 


5 Bins „ 
planation of Propria Que Maribus, Quæ Genus, and As in Præſenti; 
fr Greed to the — Capacity 3 the Meaning of all the ne- 
ceſſary Rules in the Syntaxis, and the particular Example of each 
Rule applied: With a Dctionariolum, or Index thereunto annexed. 
By N. Farmborow, School-maſter of Watford. The ſeventh Edition, 
Price 2 8. | ' + la | 

| Biſhop William's brief Expoſition of the Church Catechiſm, with 
Proofs from Scripture; divided into twelve Sections. The twenty- 
fourth Edition, -12mo Price 4 d. ſtitched; 6 d. bound. | 
Eraſmi Colloquia Selecta decem: Or, ten ſelect Colloquies of E- 
raſmus. Diſpoſed in the following Manner; 1. The original Text, 
printed by itſelf, from the beſt and moſt correct Edition. 2. An En- 
gliſh Tranſlation as literal as poſſible, diſpoſed in that eaſy Method of 
the common conſtruing Book to Lilly's Grammar, For the Uſe of 
young Scholars. By N. Bailey, 12 mo. Price 2s. 

Grecz Grammatice Inſtitutio Compendiaria. In Uſum Schola- 
rom. Autore Edv. Wettenhal, D. D. nuper Epiſcopo Kilmor, & 
Ardag. Editio Quinta, 12 mo. Prettum 1 6. | 

D. Jun. Juvenalis & Auli Perſii Flacci Satire ; Cum Annotatio- 
nibus Tho. Farnabii, 12 mo. Pretium 18. 6 d. ; | 

| For the Ins TRaucTIiON of YoUTH. 9 

The Hiſtory of England, as well Fcclefiaſtical as Civil, by way 
of Queſtion and Anſwer. Extracted from Rapin Thoyras, and 
the moſt eminent Hiſtorians. -Which gives a moſt particular and ac- 
curate Aecount' of the Monarchy, the State, the Government and 
Geography of Great-Britain and Ireland; alſo the Wars and Rerolu- 
tions that have happened in thoſe Kingdoms: With an Atcount of 
the Conqueſts and Government of the Romans, Saxons, Danes and 
Normans in England; likewiſe a particular Hiſtory of each King, 
from the firſt Eftabliſhment of that Kingdom to his late Majeſty's 
Reign. To every King's Reign there is a moſt excellent Chrono · 
logical Table prefix*d, by which you may eaſily diſcern whats Popes, - 
Emperors of the Eaſt and Weſt, Kings of France, &c. have reign'd. 
It alſo gives an Account of the moſt eminent Men that fiouriſh'd in 
each Reign: by what Means the Kingdom of Ireland came to be de- 
pendent on the Crown of England; what Wars have happened in 
Ireland and Scot land. It is a Book deſerving: of a Place in the beft 
Study, and yet ſo eaſy and intelligible, that it will delight, and im- 
prove the meaneſt Underſtanding to that Degree, that even Childten 
may become excellent Hiſtorians, and give a good Account of theſe 
Kingdoms, and the Government thereof; The fourth Edition, 12mos.- 
Price 28. 6d. | | | 

6 Phe Greek and Roman Hiſtories are daily taught in our Schools, 
© and not without good Reaſon ; for indeed they contain a Series of the 


ee nobleſt Events that ever happen'd among Men: But ſtill as it hath 


ce been truly aſſerted, they are not ſo much our Concern,as the Tranſ- 
* actions which relate to our own Country which affords a great Va- 
e riety; eſpecially when we conſider the ſurpriſing and almoſt unpa- 
© rallel'd:Revolutiogs that have frequently happen'd among us. The 
5  F'2 e « new- 
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« new Hiftory of England, by Queſtion and Anſwer lately publiſfi d, 
4% J take to be far the beſt for School-boys. See Mr. Holme'z 
Compendium, &c. lately publiſh'd. | 9 

A New Roman Hiſtory, by Queſtion and Anſwer. In a Method 


much more comprehenſive than any of the Kind extant. Extracted 


From Ancient Authors, and the moſt Celebrated among the Modern, 


And Interſpers'd with ſuch Cuſtoms as ſerve to illuſtrate the Hiſtory. 


With a Complete Index. By the Author of the Hiſtory of England 
by Queſtion and Anſwer, 12mo. Price 38. 


The Temple of the Muſes ; or, the principal Hiſtories of Fabu- 


| Jous Antiquity. With Explications and Remarks, which diſcover 


the true Meaning of the ſeveral Fables, and their Foundation in- 
rar Written principally for the Inſtruction of Youth,. 12mo, 
Frice 38. = | 4 IP ; 

A ſhort Way to know the World ; or, the Rudiments of Geogra- 


phy: Being a new, familiar Method of teaching Youth the Know- 
| ledge of the Globes, and the four Quarters of the World. The 2d 


Rdition, 12mo. Price 2s, 6 d. | 
ARTTRMETICAL: 
Sir Iſaac Newton's Tables for renewing and purchaſing of the 


| Leaſes of Cathedral Churches and Colleges, according to the ſeveral 
Rates of Intereſt, with their Conſtruftion and Uſz explained. -Alfo 
Tables for renewing and purchaſing the Leaſes of Land or Houſes. 


Very neceſſary and uſeful for all Purchaſers, but eſpecially thoſe who 
are any Way concerned in Church or College Leaſes. To which is 


added, by a Right Rev. Prelate, The Value of Church and College 


Leaſes conſider d, and the Advantage to the Leſſees made very appa- 


rent. The fifth Edition, 8. Price 1 8. Os - 
Arithmetick in whole Numbers, and Fractions, Vulgar and Deci- 


mal: Shewing the ſhorteſt Operations made uſe of in Real'Buſineſs ; 
with the Method of extracting the Square and Cube Roots, For the 
Uſe of Schools, By John Hewitt, Author of the Traders Pocket 
Companien, 12mo. Price 168. ONS xs 
The Trader's Pocket Cc mpanion : Containing correct Tables, rea- 


dy calculated, of univerſal Uſe to Merchants, Shopkeepers, Mecha- 


nicks, and to all other Perſons in any Kind of Buſineſs. A Table 
calculated, to ſhew at one View, the Value of any Quantity of 
3oods, Wares, Merchandiſe, at any Price, adapted to all Capacities: 


"4 its particular, general and extenfive Uſe, ſhewn by many, and- 
various Examples. A Table of univerſal Uſe, demonſtrated, by. the 


Solution of various Queftions in Multiplication, Diviſion, Reduction, 


Merchandifing,, Meaſuring Superficies and Solids, Gauging, Survey- 


ang, &c. Twenty-five Geometrical Problems, with their aſſigned 
Figures, applied to Meaſuring, Gauging, Surveying, &c. A Table 
ealculated, to diſcover at one View, the different Diſcompts upon any 


of the Branches of the Cuſtoms, upon imported Goods, from one 

Farthing upwards. A Table for the more eaſy reckoning Salaries or 
Wages, by. diſcovering at one View, hat any. yearly, Salary, Wages, 

| Sa EE Ce dre wu orgy 2 5 „ 
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5 1771 . 
trary, what any daily Salary amounts to by the Week, Month, or 
Year. A Table ſor caſting up Intereſt at any Rate, for any Number 
of Days. The Rates and Fares of Coachmen, Carmen, and Water- 
men, with their Rules and Reſtrictions. By John Hewitt, Ac- 
comptant, Author of the Tables of Simple Intereſt, Corn-Dealer's 
Aſſiſtant, & c. 12mo. Price 1-8. 6 d. Sheep, 2 8. Calf. ; 

A Compleat” Treatiſe of Practical Navigation, demonſtrated from 
its firſt Principles. Together with all the neceflary Tables. To 
which are added, The uſeſul Theorems of Menſuration, Surveying, 


and Gauꝑing; with their Application to Practice. Written for the 


Uſe of the Academy in Tower - ſtreet. By Archibald Patoun, F. R. 8. 
The 2d Edition, 8 vo. Price 66. bent 
NOVELS, ROMANCES, &. | 
The Life and entertaining Adventures of Mr. Cleveland, Natural 
Son of Oliver Cromwell. Written by himſelf. Giving a particular 
Account of his Unhappineſs in Love, Marriage, Friendſhip, &c. and 


lis great Sufferings in Europe and America. Intermix'd with Reflei- 


ons, deſcribing the Heart of Man in all. its Variety of Paſſions and 
Diſguiſes ; alſo ſome curious Particulars of Oliver's Hiſtory and A- 
moure, and ſeveral remarkable Particulars in the Reign of K. Charles 
It. never before made publick, In 5 Vols. 12mo. Price 12 8. 6 d. 

The Works of Francis Rabelais, M. D. Carefully reviſed and 


_ ednipared With the late new Edition of M. Le du Chat, by Mr Oz21l. 


With Notes Hiſtorical, Critical, and Explanatory, In five Vols. 
12 mo. adorned with 15 Copper Plates. Price 15 8. 3 
La Belle Aſſemblée: Being a curious Collection of very remiatle- 


abe Incidents which happened to Perſons of the firſt Quality in France. 
Interſperſed with entertaining and improving Obſervations made by 
them on ſeveral Paſſages in Hiſtory, both antient and modern. Writ- 


ten in French for the Entertainment of the King, and dedicated to 
him. By Madam de Gomez. In four Volumes 12mo. The fourth 
Edition, adorned with Copper Plates. Price 10s. 6d; 12 Ex 
A Collection of Novels and Tales of the Fairies. Written by that 


celebrated Wit of France, the Counteſs D' Anois. Tranſlated from 
the French. The third Edition, in three Volumes, 12mo. Price 
78. 6d. 3 Fe! "RP; | 
The Ad entures of Telemachus, the Son of Ulyſſes. In 24-Books. 
Written by the Arch-Bp. of Cambray. To which is added the Ad- 
ventures of Ariſtonous. Done into Engliſh by Mr, Littlebury and 


Mr. Boyer. Adorned with Copper Plates. The 14th Edition. In 
two Volumes, 12mo. Price 5s 6d, 5 
Nunnery Tales. Written by a young Nobleman, and tranſſated 
from his French Manuſcript, into Engliſh. The ſecond Edition, 12a mo. 
Price 2 8. | = NN? | | | 

| OE | PO EF AV: 6 nfs 
The Works of John Sheffield, Earl of Mulgrave, Marquis of 


Normanby, and Duke of Buckingham. Publiſh'd by Mr. Pope. 


Printed from the Quarto Edition. In two Volumes, 8 vo. Price 108. 
EIS oa | 8 Orid's 


. - 
Ovid's Metamorphoſes. In fifteen Books. Made Engliſh by Mr. 
Pope, Mr. Gay, Mr. Phillips and others, Adorned with Cuts. The 


| third Edition. Publith'd by Dr. Sewell. In two Vols. 12mo. Price 


bis Life and Writings, 12mo. Price 28. 


5 8. | | 
Poems on' ſeveral Occafions. By Mr. John Phillips, Student of 
Chriſt Church, Oxon. The fourth Edition. With the Author's 
Life, 12mo. Price 28. 6 d.. 
The Diſpenſary: A Poem. In fix Canto's. By Sir Samuel 
Garth. The tenth Edition, 12mo. Price 1 8. 6 d. | > 
A compleat Key to the Diſpenſary, Price 6d, | 
The Works of the Right Reverend Thomas Keg, D. D. late 
Lord Bp. of Bath and Wells: Confifting of Divine Poetry. Publith'd 
om original Manuſcripts by William Hawkins, Eſq; 4 Vols, 8vo. 
Price 20 8. | | . | 
The Works of Virgil. Tranflated into Engliſh Blank Verſe. 
With large explanatory Notes, and critical Obfervations. By Joſeph 
Trapp, D. D. In three Volumes, 12 mo. Price 9's. 2 
The Art of Engliſh Poetry: Containing, 1. Rules for mak ing 
Verſes. 2. A Collection of the moſt natural, agreeable and ſublime 
Thoughts, viz, Alluſions, Similes, Deſcriptions and Characters of 
Perſons and Things that are to be found in the beſt Engliſh Poets, 
3. A Dictionary of Rhimes. By Edward Bysſhe, Gent. The ſe- 
venth Edition. 2 Vols. 12mo. Price 58. | 
Poems on- ſeveral Qecaftons: By Mr. Joſeph Pomfret; The eighth 
Edition. To which are added; his Remains and ſome Account of 
The Windſor Medley: Being a choice Collection of curious Pieces 
in Proſe and Verſe, that were handed about in Manuſcript during the 
Stay of the Court at Windſor-Caſtle. The third Edition, Price 18. 
England's Reformation (from the Time of King Henry VIII. to 
the End of Oates's Plot). A Poem. In four Cantos. By Thomas 
Ward. Two Vols. 12mo. Price 5 8. 3 
Pteriplegia : or, The Art of Shooting flying, a Poem: by Mr. 
Markland, A. B. late Fellow of St. John's College, Oxford. The 
ſecond Edition, 8 vo. Price 6 d. | 5 | | 
Poemata Theodori Bezz, Vezelii : Quibus continentur Sylve, E- 
legiæ, Epitaphia, Icones, Epigrammata. Quz juvenis adhuc ingenil 
exercitandi gratia conſeripſit, & divulgari paſſus eſt. 12mo. Pret. 1 & 
Poems on ſeveral Occaſions. By Stephen Dack. Sometime a 
Threſher in a Barn, in the County of Wilts, at the Wages of 
48. 6d. a Week. The ninth Edition. To which ate added, ſeve- 
ral Poems by the ſame Author, not in any of the former Editions 
Alſo a Copy of Verſes from a Miller in Ireland to Stephen Duck, 
| vo, Price 6d. wo | | | 
The Choice: Being a Collection of the neweſt and moſt celebrated 
Songs. In three neat pocket Volumes, Price 4s. 6 d. bound, 
The Triumphs of Love and Honour. A Play. By Mr. Cooke, 
vo. Price is. 6 d. > | : 7 
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|  _MISCELLANIES | 

The London Magazine: Or, Gentleman's Monthly Intelligencer, _ 
for 1732, 1733, 1734, 1735» 1736, 1737, 1738. Containing, 
1. A View of the Weekly Eflays, Religious and Moral, Satirical, 
-Controverſial, Political and Humerous. 2. Select Pieces of Poetry, 
many of which not printed elſewhere. 3. Foreign and Domeſtickæ 
Occurrences, Catalogue of new Books and Pamphlets, &c. Like- 
wiſe the Debates in Parliament, Liſt of the Parliament, 'Lords Pro- 
teſts and ſeveral other curious Particulars. With copious Indexes 
and a General Title to bind up with them at the End of every 
Y.eer. To be continued Monthly, Price 6d. each Month. | 

Mr. Bayle's Hittorical and Critical Dictionary. The ſecond Edie 


tion; carefully collated with the ſeveral Editions of the Original; in 
which many Paſlages are reſtored, and the whole greatly augmented-; 


particularly with a Tranflation of the Quotations from eminent Wri- 


ters in various Languages. To which is prefixed the Life of the Au- 


thor, reviſed, corrected and enlarged. By Mr. Des Maizeaux, F.R.S, 
In five Volumes, Folio, Price 7 I. 10 8. | 
N. B. There is a ſmall Number printed on a fine large Paper; and 
thoſe Gentlemen who have purchaſed only Part of this Work nay 
Baue the Remainder to compleat the Set. 


| There are now in the Preſs, 
Two additional Volumes of Lives of eminent Aut ben; hy way of 
Supplement to Mr. Bayle s. | 

The Philoſophical Tranſactions (from the Vear 17 19 to the Year 

17 33] abridged and diſpoſed under general Heads. By John Eames, 
F. RS. and John Martyn, F. R. S. Profeflor of Botany in the Uni- 
verſity of Cambridge. 3 Vols. 4to. Price 11. 16s. | 
An Hiftorico-Geographical:Deſcription of the North and Eaſtern 
Parts of Europe and Aſia, but more particularly of Ruſſia, Siberia, 
and Great Tartary. With a large accurate Map of thoſe Countries, 
and Variety of Cuts. Quarto. Price 16-8. 

The Britiſh Carpenter: Or, A Treatiſe of Carpentry, Contain- 
ing the moſt conciſe and authentick Rules of that Art, in a more uſe- 
ful and extenſive Manner than has been made publick. To which 
are added the celebrated Andrea Palladio's Orders of Architecture, 
with the Ornaments of Doors and Windows, proportion'd and adjuſt- 
ed by Diviſions on Scales; together with the accurate Curves of their 
Mou!dings, and their Application to Uſe. By Francis Price. Recom- 
mended by Mr. N. Hawkſmoor, Mr. John James, and Mr. James 
Gibbs. Quarto. Price 108. 05 2 5 | | 
Archæologiæ Philoſophicæ: Or, the antient Doctrine concerning 
the Originals of Things. Written in Latin by Thomas Burnet, 
L. L. D. Maſter of the Charter- Houſe. To which is added, Dr. Bur- 
net's Theory of the viſible World, by way of Commentary on his 
own Theory of the Earth; being the ſecond Part of Archeologiz 
Fhiloſophicæ. Faithfully tranſlated into Engliſh, with Remarks 
(thereon. 8vo, Price 58. HH 5 1 
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perly diſtinguiſhed by his Profeſſion or publick Employment; with 
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The Britiſh Repreſentative: Or, a general Liſt of the Knights, 
Commiſſioners of Shites, Citizens and Burgeſſes, returned to all the 
Parliaments of Great-Britain, which are Eight in Number, inclu- 
ding that which is now aſſembled. Wherein every Member is pro- 


the Alterations which have happened by Deaths, Promotions, &c. 
To which is added an Alphabetical Lift of the preſent Members, 
I2mo. Price 18. | | | | 

The Remembrancer: Being a Daily Chronicle, or Yearly Journal 
of the remarkable Occurrences in Great-Britain, or even throughout 
Europe, from William the Conqueror to the preſent Year, including 

not only the Births, Marriages, Coronations and Deaths of the So- 
vereign Princes, but the moſt confiderable Battles and Sieges during 
the late Wars, &c. 2d Edition, 12mo. Price 6d. 4; 

A Compendium; or, Introduction to practical Muſick. In five 
Parts. Teaching by a new and eaſy Method, 1. The Rudiments of 
Song 2. The Principles of Compoſition. 3. The Uſe of Diſcords. 
4. The Form of figurative Deſcant. 5. The Contrivance of Cannon. 
By Chriſtopher Sympſon. With Additions. The Examples being 
put in the moſt uſeful Cliffs. The ſeventh Edition, Price 2 s. 

Ogilby's and Morgan's Pocket- Book of Roads, with their computed 
and meaſured Diſtances, and the Diſtinction of Market and Poſt 
Tons. To which are added, ſeveral Roads, and above 500 Market 

Towns: A Table for the ready finding any Road, City or Market 

Town, and their Diſtance from London: A Sheet Map of England 
fitted to bind with the Book: And an exact Account of all the Fairs, 
both fixed and moveable, in alphabetical Order, ſhewing the Days on 
which they are held. By William Morgan, Coſmographer to their 
Majeſties. The eighth Edition, Price 18. 6 d. 5 

An Abridgment of Mr. Locke's Eſſay concerning human Under- 
ſtanding. By John Wynne, D. D. Lord Biſhop of Bath and Wells. 
The fourth Edition, 12mo. Price 3 s. . | 

Letters writ by a Turkiſh Spy, who lived five and forty Years 
undiſcover'd at Paris. The twenty-ſecond Edition, In 8 Volumes, 
212mo. Price-I }, 


DEVOTION. 


The Retired Chriſtian exerciſed in divine Thovghts and heavenly 
"Meditations for the Cloſet, with a ſuitable Prayer to each Meditation, 
I. Of Solitude. II. Of our Saviour's Love to us. III. Of the Joys 
of Heaven. IV. Of the Contempt of the World, V. Of the 
Holy Euchariſt. VI. Of the Sufferings of Hell, VII. Of the 
Shame of appearing ſtrictiy pious, VIII. Of Death. IX. A conſo- 
latory penitential Meditation upon the Merits of Chriſt's Sufferings. 
X. Of the Benefits of our Lord's Paſſion. By Thomas Ken, D. D. 
late Biſhop of Bath and Wells. The third Edition, Price 1 8. or 
108. a Dozen to thoſe who give them away, n 
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